
ขาวการเสด็จฯ เยือนราชอาณาจักรสเปน

ในพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช

และสมเด็จพระนางเจาสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ

ในนิตยสารบันเทิงของสเปน

Noticias de la Visita de Rama IX y 
la Reina Sirikit

al Reino de España en la Revista Sábado Gráfico
ขาวการเสด็จฯ เยือนราชอาณ

าจักรสเปนในพ
ระบาทสมเด็จพ

ระปรมินทรมหาภูมิพ
ลอดุลยเดช และสมเด็จพ

ระนางเจาสิริกิติ์ พ
ระบรมราชินีนาถ ในนิตยสารบันเทิงของสเปน

สนับสนุนการพิมพโดย

ศูนยสงเสริมการวิจัยในภูมิภาคเอเซียของมูลนิธิเกาหลีเพื่อการศึกษาชั้นสูง ณ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

สถาพร ทิพยศักดิ์

รวบรวมและแปล

Recopilación y traducción por

Sathaporn Tippayasak





และสมเดจ็พระนางเจาสริิกิติ์ พระบรมราชินีนาถในนิตยสารบันเทิงของสเปน 3 

 

 

 

ขาวการเสด็จฯ เยือนราชอาณาจักรสเปน 

ในพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

และสมเด็จพระนางเจาสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ 

ในนิตยสารบันเทิงของสเปน 

Noticias de la Visita de Rama IX y  

la Reina Sirikit 

al Reino de España en la Revista Sábado Gráfico 
 

 

สถาพร ทิพยศักดิ์ 

รวบรวมและแปล 

 

Recopilación y traducción por 
Sathaporn Tippayasak 

 

ภาควิชาภาษาตะวันตก คณะอักษรศาสตร 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

2562 

 

 
ข่าวการเสด็จฯ เยือนราชอาณาจักรสเปน 

ในพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 
และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ 

ในนิตยสารบันเทิงของสเปน 
Noticias de la Visita de Rama IX y la Reina Sirikit 
al Reino de España en la Revista Sábado Gráfico 

 

 

สถาพร ทิพยศักด์ิ 
รวบรวมและแปล 

 

Recopilación y traducción por 
Sathaporn Tippayasak 

 

ภาควิชาภาษาตะวันตก คณะอกัษรศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

2562 
 



ข้อมูลทางบรรณานุกรมของสำ�นักหอสมุดแห่งชาติ

และสมเดจ็พระนางเจาสริิกิติ์ พระบรมราชินีนาถในนิตยสารบันเทิงของสเปน 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Published with the support of Asia Research Center of the Korea Foundation for 

Advanced Studies at Chulalongkorn University 

 

This book, with a Thai translation, is a compilation of Spanish news in the Spanish 

magazine, Sábado Gráfico, related to the visit of King Bhumibol and Queen Sirikit to 

Kingdom of Spain in 1960.  

ข่าวการเสด็จฯ เยือนราชอาณาจักรสเปนในพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช                        
และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิพระบรมราชินีนาถ ในนิตยสารบันเทิงของสเปน.-- กรุงเทพฯ : ภาควิชา                    
ภาษาตะวันตก คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2562.

132 หน้า.

1. ภูมิพลอดุลยเดช, พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว, 2470-2559--การเยือนต่างประเทศ. I. 
สถาพร ทิพยศักดิ์, ผู้แปล. II. ชื่อเรื่อง.

923.1593
ISBN 978-616-407-469-9



และสมเดจ็พระนางเจาสริิกิติ์ พระบรมราชินีนาถในนิตยสารบันเทิงของสเปน 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Published with the support of Asia Research Center of the Korea Foundation for 

Advanced Studies at Chulalongkorn University 

 

This book, with a Thai translation, is a compilation of Spanish news in the Spanish 

magazine, Sábado Gráfico, related to the visit of King Bhumibol and Queen Sirikit to 

Kingdom of Spain in 1960.  



6 ขาวการเสดจ็ฯ เยือนราชอาณาจักรสเปนในพระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาภมูิพลอดลุยเดช 

 

ขาวการเสด็จฯ เยือนราชอาณาจักรสเปน 

ในพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

และสมเด็จพระนางเจาสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ 

ในนิตยสารบันเทิงของสเปน 
 

 

ผูรวบรวมและแปล 

สถาพร ทิพยศักดิ์ 

 

บรรณาธิการ 

ชญานุตม อินทุดม 

ผูสนับสนุนการพิมพ 

ศูนยสงเสริมการวิจัยในภูมิภาคเอเซียของมูลนิธิเกาหลีเพ่ือการศึกษาช้ันสูง ณ จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย 

 

 

หนังสือนี้จัดทําข้ึนเพ่ือเผยแพรพระราชกรณยกิจของทั้งสองพระองคขณะเสด็จฯ เยือน

ราชอาณาจักรสเปน  

หามจําหนาย 

 

 

สํานักพิมพจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย กรุงเทพฯ พ.ศ. 2562 



และสมเดจ็พระนางเจาสริิกิติ์ พระบรมราชินีนาถในนิตยสารบันเทิงของสเปน 7 

 

Noticias de la Visita de Rama IX y la Reina Sirikit 

al Reino de España en la Revista Sábado Gráfico 

 

 Recopilación y traducción 
                                                               Sathaporn Tippayasak 

 

 
Editora 

   Chayanut Intudom 
 
 
 

Patrocinador 
Centro de Investigación de Asia de la Fundación de Corea  

para los estudios superiores de la Universidad de Chulalongkorn  
 

 

Esta publicación ha sido elaborada para divulgar la labor de Rama IX y  
la reina Sirikit y se distribuye sin ánimo de lucro 

 

 

     La Casa Editorial de la Universidad de 
Chulalongkorn, Bangkok, 2019  



และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถในนิตยสารบันเทิงของสเปน 9 
 

ค าน า 

ข่าวการเสด็จฯ เยือนราชอาณาจักรสเปนในพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชและสมเด็จ
พระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถในนิตยสารบันเทิงของสเปน เป็นหนังสือแปลข่าวการเสด็จฯ เยือน
ราชอาณาจักรสเปนในทั้งสองพระองค์อีกเล่มหนึ่งซึ่งเผยแพร่อยู่ในนิตยสารบันเทิงของสเปนช่ือว่า ซาบาโด กราฟิ
โก (Sábado Gráfico) นิตยสารดังกล่าวรายงานข่าวการเสด็จฯ เยือนดังกล่าวในปีคริสตศักราช 1960 
(พุทธศักราช 2503) ปัจจุบัน นิตยสาร ซาบาโด กราฟิโก ยุติการตีพิมพ์ตั้งแต่ปีค.ศ. 1983 (พ.ศ. 2526) ด้วยเหตุผล
ทางการเมือง แต่หอสมุดแห่งชาติ ณ กรุงมาดริดยังเก็บรักษาต้นฉบับไว้เพื่อให้ผู้ที่สนใจประวัติศาสตร์เกียวกับ
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยและสเปนในช่วงเวลาดังกล่าวได้มีโอกาสศึกษาค้นคว้า  

ก่อนหน้านี้ ผู้แปลได้รวบรวมข่าวการเสด็จฯ เยือนดังกล่าวจากหนังสือพิมพ์รายวันที่มีช่ือว่า ลา บังกวาร์
เดีย (La Vanguardia) ซึ่งเป็นหนังสือพิมพ์รายวันประจ าแคว้นกาตาลูญญาของประเทศสเปน  การน าเสนอข่าว
โดยสื่อสิ่งพิมพ์ทั้งสองประเภทจึงแตกต่างกัน ขณะที่หนังสือพิมพ์รายวันมักรายงานข่าวที่ เกิดข้ึนในแต่ละวัน 
นิตยสาร ซาบาโด กราฟิโก ซึ่งเป็นนิตยสารบันเทิงรายสัปดาห์น าเสนอข่าวในรูปแบบของการประมวลข่าวที่เกิดข้ึน
ในรอบสัปดาห์ที่ผ่านมา แต่ไม่ว่าจะเป็นสื่อสิ่งพิมพ์ประเภทใด ผู้อ่านชาวสเปนและชาวไทยจะรับรู้ถึงไมตรีจิตของ
พลเมืองชาวสเปนที่มีต่อกษัตริย์ไทยทั้งสองพระองค์เป็นอย่างดี 

ผู้จัดท าขอขอบคุณผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. สุกิจ พู่พวง ซึ่งในปีพ.ศ. 2541 (ค.ศ. 1998) ก าลังศึกษาต่อที่
กรุงมาดริด ได้มอบส าเนาข่าวดังกล่าวบางส่วนเพื่อจัดเก็บเป็นคลังข้อมูลของสาขาวิชาภาษาสเปน หลังจากเวลา
ผ่านไป 21 ปีเมื่อผู้จัดท าเสร็จสิ้นภาระงานต่างๆ จึงมีเวลาค้นหาข่าวการเสด็จฯ เยือนราชอาณาจักรสเปนของทั้ง
สองพระองค์ในนิตยสารดังกล่าวจนได้ข้อมูลครบถ้วน ต่อจากนั้น จึงเริ่มลงมือแปล ตลอดจนด าเนินการติดต่อหา
แหล่งทุนส าหรับตีพิมพ์เผยแพร่ต่อไปจนแล้วเสร็จ 

ผู้จัดท าหวังว่า ข่าวการเสด็จฯ เยือนราชอาณาจักรสเปนของทั้งสองพระองค์ในหนังสือแปลเล่มนี้จะเป็น
การย้ าเตือนเรื่องความสัมพันธ์ที่ดีต่อกันระหว่างประเทศไทยและสเปนที่ได้ด าเนินมาช้านานแล้วตั้งแต่ในอดีต และ
น่าจะเป็นประโยชน์ต่อผู้ที่สนใจศึกษาค้นคว้าต่อไปในแง่มุมต่างๆ ข้อผิดพลาดประการใดที่อาจพบในการจัดท า
หนังสือแปลเล่มนี้ ผู้จัดท าขอน้อมรับและจะน าไปปรับปรุงเมื่อมีโอกาส 
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ในการเสด็จฯ เยอืนประเทศต่างๆ คร้ังหน่ึง กษัตริยห์นุ่มสาวของประเทศไทย กษัตริยภู์มพิล 
Es un viaje por varios países, los jóvenes soberanos de Thailandia, el rey Bhumibol 
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และพระมเหสี พระราชนีิสิริกิติ์ ทรงได้รับความชืน่ชมและมติรไมตรีของผู้คนท้ังโลก 
y su esposa Sirikit, han conquistado universal aprecio y simpatía. 
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กษตัรยิข์องประเทศไทย ประเทศในเทพนิยาย 
ซึง่ตัง้อยู่ในคาบสมุทรอนิโดจนีและมะละกา จะ
เสด็จฯ ถึงสเปนในเร็วๆ นี้ในช่วงสุดท้ายของ
การเสด็จฯ เพื่อมิตรภาพทัว่โลกซึ่งใช้เวลา
ยาวนาน 
   รู้สึกว่า ชาว “ไทย” หรือผู้คนที่เป็นอิสระตัง้
แคว้นอิสระบนฝัง่แม่น ้าเจ้าพระยา ประมาณ
กลางศตวรรษที่ 12 จดัเป็นก้าวแรกของการ
ก่อตัง้ดนิแดนของผู้คนที่เป็นอสิระหรอืประเทศ
ไทยในปัจจุบนั ซึ่งในช่วงเวลาหนึ่ง เป็นที่รู้จกั
กนัในชื่อของ สยาม ตามที่ชาวอังกฤษเรียก
ประมาณกลางศตวรรษทีแ่ลว้  
 
 
    
   เป็นช่วงเวลานั ้นพอดีเมื่อโลกตะวันตกมี
ความรูแ้น่ชดัเกีย่วกบัประเทศน่าพศิวงประเทศ
นัน้ ในรชัสมยัของพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้า
เจ้าอยู่ห ัวซึ่งโปรดเกล้าฯ ให้หาครูสาวชาว
องักฤษมาประจ าที่ราชส านักในฐานะครูพี่เลี้ยง 
ช่วงเหตุการณ์ที่พบในภาพยนตร์ยิง่ใหญ่สอง
เรื่อง เรื่องล่าสุด คอื “แอนนากบักษตัรยิส์ยาม” 
กษัตริย์พระองค์นี้ทรงเปิดรบักระแสของโลก
ตะวนัตกเข้ามาในประเทศ และพระราชโอรส 
“จุฬาลงกรณ์” ของพระองคเ์องยงัเสดจ็ประพาส
ต่างประเทศ เสด็จประพาสยุโรปและในตอน
เสด็จกลบัประเทศ ทรงรบัการปฏิรูปต่างๆ ที่

ส าคญัเข้ามาในประเทศ ในบรรดาการปฏิรูป
ประเทศ คอื โปรดเกลา้ฯ ใหเ้ลกิทาส 
   ตลอดทัง้ศตวรรษที่ 20 ประเทศไทยตดิตาม
เหตุการณ์ต่างๆ ในโลก และตกอยู่ในภาวะการ
ท าสงครามถงึสองครัง้ ซึง่ส่งผลกระทบต่ออารย-
ธรรมซึ่ ง ไ ร้พรมแดนใน เ รื่ อ ง เ ชื ้อชาติและ
ภมูิศาสตร ์ประเทศไทยต้องอดทนต่อการโจมตี
ในเรื่ องกระแสการเมืองแบบใหม่ เช่นกัน
นอกจากแนวคดิแบบเสรนีิยม และตัง้แต่การเกดิ
รฐัประหารในปี 1932 ประเทศไทยเปลีย่นจาก
ระบอบสมบูรณาญาสทิธิราช เป็นการปกครอง
ภายใต้ร ัฐธรรมนูญซึ่งมีรฐับาล รัฐสภา และ
องคก์รประเภทคณะองคมนตรขีองกษตัรยิ ์
   อย่างไรก็ตาม กษัตริย์ยงัคงเป็นสญัลกัษณ์
สงูสุดแห่งอ านาจและพระเกยีรตยิศของพระองค์
นัน้ยิง่ใหญ่จนถึงข ัน้ทรงเป็นประมุขสูงสุดทาง
ศาสนา 
   โดยเฉพาะอย่างยิง่ กษตัรยิภ์ูมพิลอดุลยเดช 
พระองค์ปัจจุบนัทรงมีพระมเหสี พระราชินีผู้
อ่อนหวานและโปรดการแย้มพระโอษฐ์เป็น
ผู้ช่วย ทรงรู้จ ักวธิีร ักษาสถาบนักษัตริย์ไว้ให้
ม ัน่คง สถาบันกษัตริย์ถูกคุกคามตลอดทัง้
ศตวรรษนี้ด้วยการรฐัประหารของบรรดาผู้น า
และฝ่ ายตรงข้ามทางการเมืองหลายครั ้ง
ตดิต่อกนั 

ประเทศไทย 
 

กษตัริยข์องประเทศในต ำนำน 
จะเสดจ็ฯ ถึงสเปนในสปัดำหห์น้ำ 
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Como final de su largo viaje de amistad 

por el mundo llegarán pronto a España los 

reyes de Thailandia, el fabuloso país que 

se extiende por las penínsulas de Indochi-

na y Malaca. 

   Parece ser que los ¨thais¨ u hombres 

libres fundaron, a mitad del siglo XII, un 

principado independiente a orillas del río 

Chao Phya, que constituyó el primer paso 

hacia la constitución actual Thailandia, o 

país de los hombres libres, conocido en 

algún tiempo por Siam, según la 

denominación que le dieron los ingleses a 

mediados del pasado siglo. 

 

 

   Fue precisamente  por  entonces cuando 

Occidente tuvo conocimiento exacto de 

aquel maravilloso pueblo, en tiempos del 

rey Mongkut, que hizo acudir a su corte, 

como educadora, a una institutriz inglesa, 

episodio  recogido en dos grandes 

películas, la última “El rey y yo¨. Este 

soberano abrió paso a las corrientes 

occidentales, y su hijo, Chulalongkorn, 

salió él mismo al exterior, viajó por  

 

 

 

 

Europa y, de regreso a su país, introdujo 

una serie de notables reformas, entre ellas 

la abolición de la esclavitud. 

   Durante el siglo XX, Thailandia ha 

seguido el ritmo de los acontecimientos 

mundiales y se ha visto envuelta en los dos 

conflictos bélicos que han sacudido la 

civilización sin límites de raza y geografía. 

Tuvo también que soportar los embates y 

las corrientes políticas,  el soplo del 

liberalismo, incluso, y a partir del golpe de 

Estado de 1932 dejó de ser una monarquía 

absoluta para convertirse en reino 

constitucional, con Gobierno, Parlamento 

y una especie de Consejo Real. 

   No obstante, el rey sigue siendo el 

símbolo máximo de la autoridad y su 

prestigio en el país es grande, por cuanto 

detenta también la máxima dignidad 

religiosa. 

   Sobre todo el actual monarca, Bhumibol 

Adulyadee, ayudado por su esposa, la 

dulce y sonríente Sirikit, ha sabido 

afianzar una monarquía que, durante todo 

este siglo, se había visto amenazada por 

sucesivos golpes militares directores y 

reveses bélicos.  

 

LOS MONARCAS DEL LEGENDARIO PAIS 

LLEGARAN A ESPAÑA LA PROXIMA SEMANA 
 

THAILANDIA 
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พระราชวังหลวงหรือพระราชวังใหญ่มองจากแม่น า้ซึง่ดูโดดเด่นเหนือทุกมุมมองของตัวเมือง 
El palacio real o gran palacio visto desde el río, que, en cierto modo, domina todas las 

perspectivas urbanas. 

 
ช ำเลืองมองประเทศไทย 

  
  กรุงเทพ เมอืงหลวง เมอืงเก่าแก่แห่งอนุสรณ์
สถานอนัสง่างามซึง่ไม่เหมอืนที่ใด บรรดาเจดยี์
สทีองซึง่มยีอดระฟ้า เสยีงร้องเพรยีกของเหล่า
นกกาทุกมุมเมอืง ท่ามกลางสตัวต่์างๆ ในเทพ
นิยาย เช่นเดียวกนั กรุงเทพมีอาคารทนัสมยั
จ านวนไม่น้อย สร้างด้วยเทคนิคที่มีเหตุผล ; 
โรงแรมขนาดใหญ่ ห้องจดังานเลี้ยงซึ่งเป็นที่
แสดงการร าไทยพื้นเมือง หรือมหรสพจาก
ต่างประ เทศ นอกจากนั ้น  ย ังมีภัตตาคาร 
“เอสปาญญิตา” (น่าจะเรยีกว่า “เอสปานนิตา” 
มากกว่า เพราะตวัอกัษร “เอญเญ” ออกเสียง

ล าบากส าหรบัผู้คน) ซึ่งหญิงสาวที่เป็นเจ้าของ 
“ไม่เพียงแต่ท าอาหาร แต่ยงัร้องเพลงสเปน
พื้นเมอืงของสเปนส าหรบัลูกค้าประจ า” ตามที่
เราอ่านพบในแผ่นพบัของการท่องเทีย่ว 
   ทางตอนเหนือและตะวนัตกของประเทศเป็น
ภเูขา และที่เหลอืเป็นที่ราบ; มแีม่น ้าหลายสาย
ไหลผ่านแม่น ้าสายส าคญั คอื แม่น ้าเจ้าพระยา 
เป็นประเทศทีต่ ัง้อยูใ่นเขตมรสุมซึง่มอีทิธพิลต่อ
สภาพภมูอิากาศ 
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UNA OJEADA AL PAIS 

   Bangkok, la capital, ciudad relicario de 

soberbios monumentos característicos, 

doradas pagodas labradas que arañan el 

cielo con sus mil y una puntas y ofrecen a 

las aves mil rincones de arrullo entre 

fabulosos monstruos, posee, asi-mismo, 

notables edificios modernos de la técnica 

más racional grandes hoteles, salas de 

fiestas, en las que, o bien se pueden 

admirar las típicas danzas “thais” o un 

restaurante. La Españita (mejor dicho, La 

Españita, ya que la “ñ” es letra difícil para 

esos mundos), cuya propietaria “no sólo 

guisa, sino que algunas veces canta típicas 

canciones), cuya propietaria “no sólo 

guisa, sino que algunas veces canta típicas 

canciones españolas para los clientes 

habituales¨, según leímos en un folleto 

turístico. 

   El país es muy montuoso al Norte y 

Oeste y llano en el resto; está surcado por 

numerosos ríos, entre los que descuella el 

Menam y se halla situado en el área 

climatológica de los monzones, que 

influyen mucho en el clima. 
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นางร าพืน้เมืองไทย การร่ายร าของประเทศคือการผสมผสานทางสัญลักษณร์ะหว่างศิลปะและ
ศาสนา 
Una típica danzarina ¨thai¨; las danzas del país son una mezcla de simbolismos 

artísticorreligiosos 

. 
     ถึงแม้ประเทศไทยอุดมไปด้วยแร่ธาตุ แต่
แท้จริงแล้วประเทศไทยเป็นประเทศกสิกรรม 
พชืทีป่ลกูส่วนใหญ่ คอื ขา้ว ซึ่งเป็นอาหารหลกั
ของคนในประเทศ 
   ปัจจุบัน มีการท าปศุส ัตว์บ้าง โดยเฉพาะ 
สตัวท์ีใ่ชบ้รรทุกของ ในความเป็นจรงิ ชาวไทย

ไม่ค่อยชอบเนื้อสตัว ์และไม่ชอบดื่มนมมากนัก;       
ขอ้บญัญตัทิางศาสนาบางขอ้ซึง่หา้มฆ่าสตัวแ์ละ
รบัประทานเนื้อสตัวบ์างประเภทส่งอทิธพิลใน
เรื่องพวกนี้  
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   Aunque posee abundante riqueza minera, 

Thailandia es esencialmente agrícola, y su 

principal cultivo es el arroz, que es la base 

de la alimentación nacional.  

   Actualmente se cuida bastante la 

ganadería, sobre todo para la carga, en 

realidad a los ¨thais¨ les gusta poco la 

carne, y apenas la leche; ciertos 

mandamientos religiosos que impiden 

matar y comer determinados animales han 

influido en ello. 
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   ศาสนาประจ าชาติคอืศาสนาพุทธซึ่งไม่ได้มี
เนื้อหาเกีย่วกบัเทววทิยาเพยีงอยา่งเดยีว แต่ยงั
เกี่ยวกบัวรรณคดีด้วย ชนชาวไทย ซึ่งเป็นคน
เรียบง่าย ชวนหลงใหล  และมีจิตวิญญาณ
อ่อนไหวมากเกนิไป รกัเสียงดนตรี กวนีิพนธ์ 

และการร้องร าอย่างมาก บางทอีาจเป็นสาเหตุ
ท าให้ชาวไทยเทดิทูนกษตัรยิข์องพวกเขามาก 
เพราะทัง้สองพระองค์ทรงเขา้ถึงงานศลิปะทุก
ประเภท 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

มุมหน่ึงของพระราชวัง ซึง่มีสัตวป์ระหลาด เป็นยามเฝ้า รสนิยมแบบตะวันออกในงานศลิปะทุก
รูปแบบ 
Un rincón del palacio real, al que dan guardia fantásticos seres, tan del gusto oriental en 

todas sus obras. 
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   La religión nacional es la budista, que 

informa no sólo teología, sino también la 

literatura. El pueblo “thai”, sencillo, 

apasionado y dotado de un espíritu 

sobremanera lírico, ama con devoción la 

música, la poesía y la danza. Acaso por 

ello se halle hoy tan encariñado con sus 

soberanos, ya que ambos están compene-

tradísimos con el arte en todas sus 

manifestaciones.

. 

 
เรือพระทีน่ั่ง ของประดับส าคัญในแม่น า้เจ้าพระยา ซึง่ท าให้รู้สึกประทับใจเมื่อล่องไปอย่างอ่อน-
ช้อยและสง่างามขณะผ่านกรุงเทพ 
Esencial ornamento del río Menam, a su paso por Bangkok, es la llamada barca real, que, 

al deslizarse suave y majestuosa, produce gran impresión. 

  



และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถในนิตยสารบันเทิงของสเปน 27 
 

   La religión nacional es la budista, que 

informa no sólo teología, sino también la 

literatura. El pueblo “thai”, sencillo, 

apasionado y dotado de un espíritu 
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Esencial ornamento del río Menam, a su paso por Bangkok, es la llamada barca real, que, 
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Esencial ornamento del río Menam, a su paso por Bangkok, es la llamada barca real, que, 

al deslizarse suave y majestuosa, produce gran impresión. 
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อาคารสมัยใหม่และงานก่อสร้างขนาดใหญ่ของวศิวกรรมสมัยใหม่ เช่น สะพานพระพุทธยอดฟ้า  

ปนเปอยู่กับพวกเจดียข์องวดัในศาสนาพุทธและบ้านทรงไทยเดิม 
Mezclados con las típicas torres de los templos budistas y las casas genuinamente 

thailandesas, se alzan en la capital, Bangkok, modernos edificios y grandes obras de 

ingeniería moderna, como, por ejemplo, el puente Memorial. 

 
กษตัริยภ์มิูพล 

   

  ทีป่ระเทศสวติเซอรแ์ลนด์ กษตัรยิภ์ูมพิลขณะ
ทรงพระเยาว ์ในฐานะเจา้ชายชาวไทย ทรงเป็น
นกัศกึษาทีโ่ดดเด่น ทรงไดร้บัขา่ววา่ ในปี 1942 
กษัตริยอ์นันทมหิดล พระเชษฐา สิ้นพระชนม์
โดยไม่ไดค้าดคดิมาก่อน และมกีารตามตวัพระ
อนุชากลบัมาเพื่อให้ครองราชย์ต่อ ก่อนเสด็จ
กลบัประเทศ เจ้าชายภูมพิลประทบัอยู่ในกรุง
ปารสีประมาณสองสามวนั ซึ่งที่นัน่ ก่อนหน้านี้ 
พระองค์ได้รู้จกันักศึกษาหญิงผู้น่ารกัคนหน่ึง
ของโรงเรยีนดนตรซีึ่งเป็นพระญาตหิ่างๆ ของ

พระองค ์นัน่คอื พระราชนิีสริกิติิผ์ูแ้ยม้สรวลเป็น
นิจ 
   ในไม่ช้า ยุวกษตัรยิท์รงแสดงให้เหน็ถึงพระ
วริิยะอุตสาหะ พระวิจารณญาณอันรอบคอบ 
และความตัง้พระราชหฤทยัเดด็เดีย่วทีจ่ะทรงรบั
ใช้ปิ ตุภูมิของพระองค์  เพื่ อการดังกล่าว 
พระองคท์รงรูจ้กัน าความรูใ้หม่ๆ ของวฒันธรรม
ตะวนัตกมาประสานใช ้ซึง่เป็นสิง่ทีพ่ระองค์ทรง
รู้สกึว่า น่าจะน ามาประยุกต์ใช้กบัประเทศของ
พระองคโ์ดยรกัษาเอกลกัษณ์ของความเป็นชาติ
ไทยเอาไว ้
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อาคารหลังนี้ คือ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย กษัตริยซ์ึ่งทรงน าวัฒนธรรมตะวันตกเข้ามาใน
ประเทศ โดยทรงด าเนินรอยตามพระราชบิดา พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
Este edificio es la Universidad de Chulalongkorn, el rey que, siguiendo las huellas de su 

padre, el gran Mongkut, introdujo la cultura occidental. 

 

SU MAJESTAD BHUMIBOL 

   En Suiza, el joven Bhumibol Bhumibol, 

príncipe thailandés, estudiante aventajado, 

recibió la noticia; su hermano, el rey 

Ananda Mahidol, había muerto inespera- 

damente, en 1942, y su hermano fué 

llamado a sucederle. Antes de volar hacia 

su país, Bhumibol pasó unos días en París, 

en donde, años atrás, había conocido a una 

linda estudiante del Conservatorio, una 

prima lejana suya, la sonriente Sirikit. 

       
 

Pronto el joven monarca demostró su 

reciedumbre, su sensatez y el decidido 

propósito de servir del mejor modo posible 

a su patria. Para ello supo coordinar sus 

nuevos conocimientos de la cultura 

occidental, lo que de ella le pareció 

susceptible de aplicar a su país y 

coordinarlo con las esencias inmutables 

del país de los hombres libres. 
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พระราชพธีิบรมราชาภเิษกของกษัตริยภู์มิพลในวันที ่5 มิถุนายน 1950 เป็นสิ่งที่ไม่อาจลืมได้ ใน
ภาพ กษัตริยภู์มิพลประทับบนพระราชยานคานหาม จะเสด็จฯ ไปทรงสักการะพระแก้วมรกต 
Las ceremonias de la coronación de Bhumibol, el 5 de mayo de 1950, fueron inolvidables. 

En la foto, el rey, sobre el palanquín real, va a rendir homenaje ritual a la efigie Esmeralda 

de Buda. 

   กษัตริย์ภูมิพลทรงมีบุคลิก เ ป็นมิตรโดย
ปราศจากเงื่อนไขใดๆ แมก้ระนัน้พระองคไ์ม่เคย
ทรงลืมสถานะของพระองค์ ทรงรู้จ ักปฏิบัติ

พระองคเ์ป็นอยา่งดอียา่งเป็นธรรมชาตแิละโดย
ไม่ฝืนพระองค์ ในขณะเดียวกนักบัที่พระองค์
ทรงด าเนินชวีติตามรปูแบบของศตวรรษท่ี 20 
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   La semblanza humana del soberano es de 

una simpatía arrrolladora, porque aunque 

jamás olvida su condición, sabe 

perfectamente actuar al mismo tiempo con 

espontaneidad y ductibilidad, a la par que 

vive con un estilo de auténtico siglo XX.

 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 
พระองค์ผู้ทรงตระหนักถึงพระราชภาระกิจต่างๆ ที่ไม่เคยทรงละเลยโดยไม่ทรงหวั่นเร่ืองที่
พระองคเ์ป็นกษัตริย ์ทรงใช้ชวีติร่วมกับครอบครัวและทรงออกก าลังกายด้วย ในภาพนี้ พระองค์
ทรงแข่งตีแบดมินตันกับแชมป์โลก 
Sin perjuicio de ser un rey consciente de sus deberes, que jamás descuida, el monarca 

tailandés sabe llevar también una activa vida familiar e incluso deportiva. Compite aquí 

con el campeón mundial de tenis de salón. 
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ทรงเป็นนักดนตรีซึง่โปรดดนตรีแจ๊ส ทรงเป่าแคลริเน็ตและแซกโซโฟนได้อย่างไพเราะ ยิง่กว่าน้ัน 
ทรงเป็นคตีราชันด้วย 
Es músico apasionado del jazz, virtuoso del clarinete y del saxófono. Es, incluso, 

compositor. 

 
กษตัริยก์บัดนตรีแจส๊ 

      จากค าวา่ อ.ส. ซึง่ออกเสยีงวา่ “อา-สา” ใน
ภาษาไทย ซึ่งเป็นสถานีวทิยุกระจายเสยีงของ
ทางพระราชวงั ทุกวนัพุธ มีการออกอากาศ
รายการดนตรีของวงที่พระองค์ทรงท าหน้าที่
เป็นวาทยกร พระองค์ทรงไม่เหมือนกับนัก
ดนตรคีนอื่นๆ เพราะทรงเป่าคลารเิน็ตและแซก-

โซโฟนอยา่งเชีย่วชาญ เรื่องนี้ท าใหพ้ระองคท์รง
มสีายสมัพนัธก์บัพสกนิกรไดเ้ป็นอย่างด ีเพราะ
ประชาชนสามารถเขา้ไปในอาคารหลงัเลก็ซึง่อยู่
ตดิกบัพระราชวงัเพื่อไปฟังวงดนตรทีี่นักดนตรี
มาจากผูค้นหลายอาชพี ยกเวน้กษตัรยิ ์
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EL REY Y EL JAZZ 

      Desde la A. S-que se pronuncia, más o 

menos, “Ooo Soo” en thailandés, y que es 

la emisora palaciega todos los miércoles 

saltan a las ondas los sones de una 

orquesta cuyo director es el mismo rey, si  

es que no es uno más entre los músicos, ya 

que es un virtuoso del clarinete y el 

saxófono. Ello ha contribuido muchísimo a 

estrechar los lazos de amor del pueblo, ya 

que, incluso en una especie de pabellónsito 

junto al palacio, puede introducirse el 

público para escuchar esa orquesta, nunca 

compuesta por los mismos elementos, 

excepto el rey.  
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   ดนตรแีจ๊สไม่ใช่สิง่เดยีวทีท่ าใหย้วุกษตัรยิท์รง
ปฏิบัติพระองค์ในยุคสมัยเดียวกับพวกเรา 
พระองค์ยงัโปรดการกฬีาเกอืบทุกประเภทอีก
ดว้ย และทรงฝึกซอ้มเป็นอยา่งด ี
   ต่อจากนัน้ ในห้องทรงงาน ในกลุ่มคนที่เป็น
คณะทีป่รกึษาของพระองค ์กษตัรยิภ์มูพิลทรง 

ลืมเรื่องนันทนาการเหล่านัน้เพื่อตัง้พระราช
หฤทัยอย่างมุ่งมัน่ด้วยสมาธิเต็มที่ก ับหน้าที่
ต่างๆ ภายใตค้วามรบัผดิชอบของพระองคซ์งึม ี
ต่างๆ นาๆ มากมาย 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

นอกจากจะทรงเป็นนักขับทีโ่ปรดความเร็วสูง กษัตริยภู์มิพลโปรดกฬีาทีน่่าตื่นเต้น เช่น สกีน า้ ซึง่
ทรงฝึกหัด ณ วังไกลกังวล
Amén de ser un conductor aficionado a las grandes velocidades, Bhumibol gusta de los 

deportes que permiten sentir con emoción, como, por ejemplo, el esquí acuático, que 

practica en su regio palacio de Klaikangwol. 
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   Y no es sólo el jazz lo que sitúa a este 

joven monarca bajo el signo de nuestro 

tiempo, sino también su amor al deporte, 

en casi todas sus manifestaciones, y que 

practica con notable perfección. 

   Luego, en el despacho, en la sociedad de 

su gabinete de estudio, Bhumibol olvida 

esas distracciones para sumergirse, con 

plena concentración, en los deberes de su 

cargo, que son muchos y muy variados. 
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พระภิกษุธรรมดำรปูหน่ึง 

   กฎมนเทียรบาลข้อหนึ่ งซึ่ง จ าเ ป็นตาม
ประเพณี ก าหนดว่า ผู้ชายไทยทุกคนต้องบวช
เรยีนพระศาสนาครัง้หนึ่งในชวีติ เป็นเวลาสาม
เดอืน อายทุีแ่นะน าใหบ้วชเรยีน คอื อายุยีส่บิปี
เมื่อมโีอกาส -เพราะมภียัอนัตรายใหญ่หลวง- 
แฝงตวัอยูใ่นภาพลวงตาส าหรบัคนวยัหนุ่มเตม็
ไปดว้ยแรงผลกัดนั 
   เอาละ ภูมิพลซึ่ง เ ป็นกษัตริย์แล้วตัดสิน
พระทยัปฏบิตัติามหน้าที่เพื่อให้เกดิสนัตสิุขแก่
พระองคเ์อง สมควรเป็นอยา่งยิง่เพื่อทรงด าเนิน
ชวีติต่อไปโดยไม่ทรงลม้ลง เป็นตวัอยา่งแก่พสก
นิกรของพระองค ์
   แน่นอนว่า ไม่ใช่เวลาสามเดือนส าหรบัผู้ที่
แยกตวัออกมาจากโลก การปิดกัน้ตวัเองเช่นนัน้
เป็นการตดัขาดทัง้หมดโดยสิ้นเชิง ผู้ที่เข้ามา
บวชเรยีนซึ่งต้องโกนผมเช่นเดยีวกบัพระภกิษุ
จริงๆ ต้องสละทุกสิ่งทุกอย่างในโลกภายนอก 

ละความวติกกงัวลทางโลกวตัถุเหมอืนพระภกิษุ
ธรรมดา พระภกิษุแต่ละรปูเดนิไปในเมอืง ไม่ใช่
เพื่อขอบณิฑบาตเหมอืนทีผู่้คนมกัพูดกนัเพราะ
พระภกิษุไม่มคีวามรู ้แต่เดนิไปเพื่อใหโ้อกาสแก่
ผูค้นท าความด ีโดยถวายอาหารซึง่ผูค้นจะใส่ใน
ภาชนะซึ่ งพระภิก ษุถืออยู่ ในมือ  แ น่นอน 
พระภกิษุเดนิไปอย่างเงยีบๆ โดยไม่ได้ร้องขอ
สิ่งใด แต่ไม่เคยกลับมาที่ว ัดโดยปราศจาก
อาหาร โดยทัว่ไป ภรรยาหรอืคนในครอบครวั
ของผู้ที่จะเป็นพระภิกษุเป็นผู้ที่ดูแลอุปัฏฐาก
สิง่ของทีใ่ชภ้ายในบา้นและอาหารของพระภกิษุ
นัน้ 
   ระหว่างวนัเวลานัน้เองเป็นช่วงที่กษตัรยิภ์ูมิ
พลไม่ข้องเกี่ยวกบัเรื่องความกงัวลใดๆ ทัง้สิ้น 
การดูแลครอบครวั ที่เหนือไปกว่านัน้คือ การ
ดูแลประเทศชาติเป็นหน้าที่ของพระมเหสีของ
พระองค ์พระราชนิีสริกิติิซ์ ึง่อยูใ่นวยัสาวมาก 

 

 

 

 
  



และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถในนิตยสารบันเทิงของสเปน 37 
 

 

UN BONZO MAS 

   Un mandamiento, más obligatorio por 

tradición multisecular que por ley, obliga a 

todos los hombres thailandeses a entrar en 

religión, una vez en su vida, durante un 

periodo de tres meses. La edad aconsejada 

es la de los veinte años, cuando la vida se 

ofrece, con mayores peligros - disfrazados 

de ilusiones - al joven lleno de ímpetu. 

   Pues bien; Bhumibol, ya rey, decidió 

cumplir tal deber, para al mismo tiempo 

que podía tener unos días de paz consigo 

mismo, muy conveniente para perseguir 

sin desmayo su camino, dar ejemplo a sus 

súbditos. 

   Naturalmente no fueron tres meses los 

que permaneció aislado del mundo, ya que 

esa reclusión es total y absoluta; el 

ingresado, que se afeita igual que los 

monjes auténticos, debe renunciar, como 

ellos, a todo el mundo exterior, a cualquier 

preocupación material. Cada monje sale 

por la ciudad, no para mendigar, como 

suele decirse por falta de información, sino 

para dar ocasión al pueblo a realizar una 

obra meritoria, proporcionándole alimento, 

que introducen en un recipiente que lleva 

el monje en las manos. Desde luego, el 

religioso va en silencio, sin pedir nada; 

pero nunca vuelve al monasterio sin 

comida. En términos generales, la mujer o 

familiares del pseudo religioso son los que 

deben subvenir al cuidado material de la 

casa y la alimentación del aislado del 

mundo. 

   Precisamente durante aquellos días en 

que su majestad estuvo absolutamente al 

margen de toda preocupación material, el 

cuidado de su familia y lo que es más, de 

todo el reino, quedó en mano de su esposa, 

la jovencísima reina Sirikit. 
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เร่ืองส าคัญทีพ่ระองคท์รงตัดสินพระทัยได้อย่างถูกต้องเร่ืองหน่ึง แน่นอน คอื การเลือกพระราชนีิ 
พระราชินีสิริกิติ์ ทรงพระสิริโฉมและทรงฉลาดเฉลียว ทรงปกครองประเทศ ด้วยพระปรีชา
สามารถขณะพระองคท์รงพระผนวช 

Uno de los mayores aciertos del monarca tailandés fue, sin duda, la elección de esposa. 

Sirikit, bella e inteligente, gobernó con acierto el reino mientras el rey estaba viviendo 

como monje. 
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ปัจจุบัน พระองคผู้์ทรงอ่อนหวานและแย้มพระสรวลอยู่เป็นนิจทรงเป็นประธานสภากาชาดไทย  
Actualmente, la dulce y siempre sonriente soberana, preside de un mido efectivo la Cruz 
Roja de su patria. 
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“รศัมีประจ ำพระรำชวงศ”์ 

   พระสมญัญานามนี้เป็นหนึ่งในบรรดาสมญัญา
นามกิตติมศักดิแ์ละแสนวิเศษของพระราชินี
สิริกิติ ์ซึ่งชาวกรุงปารีสภาคภูมิใจที่เรื่องราว
ความรักระหว่างพระองค์และกษัตริย์ภูมิพล
เกิดขึ้นในเมืองหลวงของพวกเขา มผีู้ที่เพิง่จะ
ถวายพระสมญัญานามวา่ “พระราชนิีที่งามที่สุด
ในโลก” ซึ่งเป็นค าเรยีกที่พวกเราที่นี่ทุกคนใน
สเปนถวายให้แด่พระองค์ตัง้แต่เมื่อครัง้ทัง้สอง
พระองคท์รงเริม่เสดจ็ฯ เยอืนต่างประเทศ 
   ทรงเป็นนกัศกึษาพระองคเ์ลก็ซึง่พระบดิาเคย
เป็นเอกอคัรราชทูตไทยประจ ากรุงลอนดอน รู้
วธิีข ึน้ครองราชย์บลัลงัก์โดยยงัคงรกัษาความ
งามทรงเสน่หข์องดรุณแรกรุ่นซึง่ชนะใจกษตัรยิ์
ภมูพิล 
  ในวันที่  29 เมษายน ค.ศ.1950 ทัง้สอง
พระองคท์รงหมอบกราบพระอยัยกิาของกษตัรยิ์
ภูมิพล สมเด็จพระนางเจ้าสว่างวฒันา ณ วงั 
สระปทุม พระราชพิธีตามประเพณี - การเจิม
ด้วยน ้ ามันของไม้จ ันทน์หอม การพรมน ้ า -  
เป็นการอภเิษกสมรสของทัง้สองพระองคซ์ึง่เมื่อ
เวลาผ่านไป จะกลายมาเป็นแบบอยา่ง 

   หลกัฐานเรื่องแรก คอื ช่วงระยะเวลาสบิหา้วนั
ของการทรงพระผนวช เรื่องดงักล่าวเป็นเรื่อง
ของสถานการณ์ที่หลกีเลี่ยงไม่ได้ และรฐับาล
กราบบงัคมทูลแสดงความยนิดแีด่พระองค์เมื่อ
สิ้นสุดเวลาการทรงพระผนวช  เป็นการตดัสนิ
พ ร ะ ทั ย ข อ ง พ ร ะ ร า ชิ นี สิ ริ กิ ติ ์ แ ล ะ ใ น
ขณะเดียวกนันัน้ กษัตริย์ภูมิพลพระราชทาน
พระราชนามใหม่แด่พระราชนิี 
   การท าให้ความสง่างาม ความงามเป็นเลิศ
และเสน่ห์ของพระราชินีโดดเด่นไม่ใช่ เรื่อง
จ าเป็นแต่อย่างใดเมื่อหนังสือพิมพ์ทัว่โลก
เผยแพร่พระฉายาลกัษณ์ของพระ-องค์เพื่อท า
ให้ข่าวร้ายต่างๆ ดูผ่อนคลาย ตัง้แต่องค์การ
สหประชาชาติจนถึงประเทศคองโก มีการ
ตีพิมพ์พระฉายาลักษณ์ของพระองค์ เต็ม
หน้ากระดาษ  
   พระฉายาลกัษณ์คงจะปรากฏเตม็หน้า มผีู้ใด
ไดเ้กบ็เอาไวบ้า้ง  การกล่าวถงึความหลกัแหลม
อนัแสนประณีตของพระองคเ์มื่อพระองคป์ระดบั
ดอกไม้ ความแยบยลในการออกแบบฉลอง
พระองค์แบบ ”ไทย” เพราะชาวยุโรปส่วนใหญ่
สัง่ซือ้ชุดแบบนัน้จากหอ้งเสือ้ช ัน้น าในกรุงปารสี  
พละก าลงัที่พระองค์ทรงใช้บรหิารสภากาชาด 
เป็นตน้ 
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“LA GLORIA DE LA FAMILIA” 

   Este es uno más entre los títulos 

honoríficos y reales de su majestad Sirikit, 

a la que los parisienses, orgullosos de que 

en su capital surgiera el idilio entre ella y 

rey, acababan de rebautizar como “la reina 

más guapa del mundo”, apelativo que ya le 

dábamos todos aquí, en España, desde que 

empezó el viaje de los monarcas 

thailandeses por el mundo. 

   La pequeña estudiante, cuyo padre había 

sido embajador de Thai en Londres, supo 

ascender al trono sin perder nada de 

aquella encantadora gracia de adolescente 

que cautivó a Bhumibol. 

   El 29 de abril de 1950 los dos jóvenes se 

arrodillaron ante la abuela del rey, la reina 

Sawang Vadhana, en el palacio de 

Srapathuna. Las tradicionales ceremonias 

– unión de sándalo, aspersiones, etc. – 

dieron vida a una nueva unión regia en el 

mundo, que con el tiempo se revelaría 

ejemplar. 

   La primera prueba fué la de los quince 

días de religión del rey; pero esa prueba 

fue superada con total dominio de la 

situación, y Bhumibol fue felicitado por su 

Gobierno al terminar los días de claustro 

por la elección de esposa, al mismo tiempo 

que concedía a Sirikit nuevos títulos. 

   Destacar la elegancia, hermosura y 

gracioso porte de la soberana es inútil a 

estas alturas, cuando los periódicos de todo 

el mundo se han servido de su imagen para 

dulcificar las graves noticias de toda índole 

con que desde la ONU o el Congo, llenan 

sus páginas. 

   Páginas enteras nos ocuparía, y ¡quién 

las tuviera!, el hablar de su gracia exquisita 

al colocar las flores, del ingenio en diseñar 

sus vestidos estilo ¨thai¨, ya que los 

europeos los encarga, generalmente, a la 

alta costura parisiense. La energía con que 

lleva la dirección efectiva de la Cruz Roja, 

etc. 
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    แต่ทว่า จรงิๆ แลว้ การได้ยลเพยีงรอยพระ
สรวลของพระองค์ก็เพียงพอแล้ว ภายในพระ
วรกายอนับอบบางราวกับดอกไม้ ไม่เหมือน
ดอกไมใ้ดๆ แต่มพีลงัทีไ่ม่ธรรมดาซ่อนอยู ่
   มผีู้กล่าวเสรมิเรื่องที่กล่าวไปแล้วทัง้หมด มี
บางสิง่บางอย่างอนัน่าชื่นชมในองค์พระราชินี
สริกิติิอ์กีมาก: พระองค์เป็นพระราชมารดาของ
ครอบครวัก่อนสิง่อื่นใด พระราชโอรสและพระ-
ร า ช ธิด า สี่ พ ร ะ อ ง ค์  เ จ้ า ห ญิ ง อุ บ ล รัต น์ 
พระชนมายเุกา้ชนัษา; เจา้ชายรชัทายาท วชริา-

ลงกรณ์ พระชนมายุแปดชนัษา; และเจ้าหญิง  
สิรินธรกับเจ้าหญิงจุฬาภรณ์ พระชนมายุห้า
ชนัษาและสามชนัษา อาจบอกอะไรแก่พวกเรา
ไดม้าก 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพน่ารักในครอบครัว พระราชินีซึ่งขณะนี้ทรงเป็นพระราชมารดา ทรงเล่นกับเจ้าหญิงสิรินธร
และเจ้าหญิงจุฬาภรณ ์
Encantadora escena hogareña; la reina es ahora madre y juega con las princesitas Sirindhorn y 

Chulabhorn. 
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   Pero, en realidad, hasta sólo ver la 

sonrisa de esa mujer, que dentro de su 

figura delicada como flor exótica esconde 

una energía poco regular. 

   Y a todo lo antedicho se añade algo 

sobremanera estimable en Sirikit: es una 

madre de familia ante todo. Sus cuatro 

hijos, la princesa Ubol Ratana, de nueve 

años; el príncipe heredero, Vajiralongkorn, 

de ocho, y las preciosas princesitas 

Sirindhorn y Chulabhorn, de cinco y de 

tres años, podrían decirnos mucho sobre 

ello. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
พระองคท์รงมีรสนิยมประณีตมากในเร่ืองฉลองพระองค ์

Es sobremanera notable en su majestad el exquisito gusto en el vestir 
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   พระราชโอรสและพระราชธิดาทรงได้ร ับ
การศึกษาในบรรยากาศแบบผู้ดี แต่ในเวลา
เดียวกนั ทรงใกล้ชดิกบัเด็กๆ ในรุ่นราวคราว
เดยีวกนัมาก ทรงรูส้กึชื่นชมและรกัพระราชบดิา
และพระราชมารดาเป็นอนัมาก  ทัง้สองพระองค์
กเ็ช่นเดยีวกนั; โดยเฉพาะในวนัเวลาเหล่านัน้
ซึ่งมแีต่หมิะสขีาวที่สวติเซอร์แลนด์ ในหมู่บ้าน

เล็กๆ แห่งหน่ึงระหว่างภูเขา ใกล้โลซานน์
ระหว่างที่ท ัง้สองพระองค์เสดจ็ประทบัในนคร
หลวงต่างๆ ณ ทีแ่ห่งนัน้ พระราชโอรสและพระ
ราชธดิาทรงลมืการเสดจ็ฯ ไปตามที่ต่างๆ เป็น
ระยะเวลาสองสามวนัของทัง้สองพระองคโ์ดยไม่
รูพ้ระองค ์
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     Educados en ambiente refinadísimo, 

pero al mismo tiempo en estrecho contacto 

con niños y niñas de su edad, sienten 

extraordinaria admiración y fervoroso 

amor hacia sus padres. Ellos, lo mismo; 

precisamente esos días blancos, entre sus  

estancias en diversas capitales transcurren 

en Suiza, en una pequeña villa entre 

montañas, cerca de Lausana. Allí, de 

incógnito, olvidan por unos días su 

ajetreado viaje. 
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พระราชนีิทรงสนุกสนานกับบรรดาพระราชธิดาพระองคเ์ล็กท้ังสอง ไม่ต่างจากเด็กหญิงคนหน่ึง 
จนท้ังสามพระองคดู์คล้ายภาพวาดแสนวเิศษ เตม็ไปด้วยความผูกพันและความอ่อนโยน 
Como una niña más, Sirikit se divierte con sus hijas menores, al paso que las tres forman 

un cuadro encantador, lleno de simpatía y ternura. 
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ภาพของพระราชวงศซ์ึ่งท าให้ชาวไทยยิม้ออกด้วยความซาบซึง้ ท้ังสองพระองคฉ์ายพระฉายา-
ลักษณกั์บพระราชโอรสและพระราชธิดาท้ังสี่พระองคซ์ึง่ทรงหวาดพระทัยเล็กน้อย 
Un retrato familiar que hace sonreír conmovido a todo buen tailandés. Los jóvenes 

soberanos posan con sus cuatro hijos, algo asustadillos. 

 
   ไม่ใช่เป็นเพราะว่าทัง้สองพระองค์ไม่โปรด
การเสดจ็ฯ ไปตามที่ต่างๆ ซึ่งหากจะกล่าวโดย
สรุปแลว้ กลายมาเป็นการเสดจ็ฯ เป็นระยะทาง
ไกลๆ หลงัการอภิเษกสมรสผ่านไปสิบปี การ
เสด็จฯ เมื่ อครัง้ก่อนโน้นเกิดขึ้นในเวลาที่
ปราศจากความสงบ; ตอนนี้ ประเทศก าลัง
พฒันา ทรงได้ร ับความรกัจากพสกนิกรจาก 
การอุทศิพระองคเ์พื่อแก้ไขปัญหาของพสกนิกร 
และทรงใกลช้ดิกบัประชาชนทุกชนชัน้ กษตัรยิ์

ของประเทศไทยจงึสามารถเสดจ็พระราชด าเนิน
เยือนต่างประเทศโดยไม่ละเลยการปกครอง
ประเทศ ดว้ยทรงหวงัวา่ ความรูท้ ีเ่กดิขึน้ในโลก
ตะวันตกทรงน ามาใช้ให้เกิดประโยชน์แก่
ประเทศของพระองค์ได้จรงิ เพราะหากส่งผลดี
ต่อประเทศของพระองค์ พวกเหตุการณ์ที่
เกดิขึน้โดยรอบเป็นเรื่องทีไ่ม่น่าพงึประสงค ์
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   Y no es que sus majestades no hagan a 

gusto esta jira mundial, que, en resumidas 

cuentas, viene a ser como un largo viaje de 

todas, a los diez años juntos de su 

matrimonio. Aquellos eran tiempos 

difíciles; ahora, con el país en vías de 

progreso, conseguido el acendrado amor 

de sus súbditos, a base de una constante 

devoción por sus problemas y un contacto 

estrecho con todas las clases sociales, los 

reyes de Thailandia han podido, sin 

desatender por ello el gobierno, recorrer el 

mundo, con vistas, incluso, a procurar el 

conocimiento efectivo de su país por el 

mundo occidental, ya que sí las cosas van 

mejor dentro de las fronteras, los aconte-

cimientos entorno dejan bastante que 

desear. 
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   และดว้ยความเชื่อที่ว่า กษตัรยิภ์ูมพิลไม่อาจ
ทรงหาพนัธมติรที่ตามเสดจ็และเป็นทูตที่ดกีว่า
นี้ไปได้; ทัง้โลกยอมจ านนต่อรอยแย้มพระ
สรวล: เป็นรอยแยม้พระสรวลของพระราชินี
สริกิิติ ์ตัง้แต่สหรฐัอเมรกิาจนถึงกรุงปารสี ทุก
ประเทศรู้สึกหวัน่ไหวต่อความงามของพระ
ราชินีพระองค์นัน้ซึ่งในไม่ช้า จะเสด็จฯ เยอืน
สเปนพรอ้มกบัพระราชสวาม ี
   เป็นเพราะทัง้สองพระองค์ทรงอยู่ในวยัหนุ่ม
สาวและทรงมคีวามเป็นมติรมากกว่าความเป็น

กษตัรยิ ์ทรงเป็นหวัหน้ากองรบที่สมบุรณ์แบบ
ของพระราชภาระที่หนักอยู่บนพระพาหาของ
พระองค ์พวกเรามัน่ใจว่า ถ้าพระเจ้าจดัเตรยีม
ไวเ้ช่นน้ี และภยนัตรายจะครอบง าแผ่นดนิของ
ชนชาวไทยแล้วละก็ พระองค์จะได้รบัความ
ช่วยเหลอืจากประเทศทไีด้เสดจ็ฯ เยอืนมาแล้ว 
ซึง่เป็นประเทศทีพ่ระองคร์ูจ้กัเอาชนะได้ด้วยวธิี
ทีไ่ม่อาจคาดคดิ 

                   หลยุส ์ซารโ์ตริโอ 
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   Y a fe que el rey Bhumibol no podía 

llevar consigo mejor aliada y embajadora; 

el mundo entera se ha rendido a una 

sonrisa: la de Sirikit. Desde Estados 

Unidos a París, todo el mundo se ha 

conmovido por la grácil belleza de una 

soberana, que pronto, justo a su esposo, 

pisará España. 

   Son ambos, con su juventud y simpatía, 

más que por su regia condición, adalides 

perfectos de la tarea que pesa sobre sus 

hombros. Estamos seguros de que si Dios 

así lo dispusiera, y el peligro acechara la 

tierra de los hombres libres, encontraría 

ayuda en los países hoy visitados, a los que 

han sabido conquistar de un modo 

inimaginable. 

  L. SARTORIO    
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นิตยสาร ซาบาโด กราฟิโก 

ฉบบัประจาํวันเสาร์ที่ 12 พฤศจกิายน ค.ศ. 1960 
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งานราตรีสโมสร 

ของสเปน 
ระหว่างงานเลี �ยงที� เทศบาลกรุงมาดริดจัด

ถวายแด่ทั �งสองพระองค์ กษัตริย์และพระ

ราชินีของประเทศไทย ทรงทักทายปิลาร์ 

โลเปซ และการ์เมน เซบียา (รายงานข่าวและ

ภาพพร้อมรายละเอียดในหน้าถัดไป) - ภาพ

โดยเอสกามิยา 

GALA ESPAÑOLA 
Durante la gala ofrecida por el 
Ayuntamiento de Madrid a los 
reyes de Thailandia, sus 
majestades saludaron a Pilar 
López y Carmen Sevilla. (Amplio 
reportaje gráfico exclusivo en 
páginas siguientes.) – Foto 
Escamilla. 
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กษัตริย์ภมูิพลรับส่ังว่า “ข้าพเจ้านําสารแห่งมิตรภาพจากประชาชนของ

ข้าพเจ้ามายงัท่าน” 
ความเคร่งขรมึของพระองคแ์ละความงามของพระราชนิีชนะใจชาวสเปน 

ระหว่างการประทับ ณ กรุงมาดริด ทั้งสองพระองค์เสด็จฯ เยือนเซบียาและ

นครบาร์เซโลนาด้วย 
   ทัง้สองพระองคเ์สดจ็มาถงึ ทอดพระเนตรและ

ทรงมชียัชนะดงัเช่นจกัรพรรดสิมยัใหม่ที่โปรด

ความสงบ นบัตัง้แต่ทีท่ ัง้สองพระองคเ์สดจ็ฯ ถงึ

กรุงมาดรดิโดยเสดจ็ฯ ผ่านตอรเ์รฆอนเพราะที่

สนามบินบาราฆาส เกิดหมอกลงหนา ทําให้

เครื่องบนิพระทีน่ัง่ลงจอดด้วยความยากลําบาก 

การเสดจ็ฯ ถงึสนามบนิระหว่างทวปีโดยรถยนต์

พระที่นัง่ทําใหเ้ราเห็นว่า ภาพที่เห็นในปจัจุบนั

ชดัเจนกว่าเสยีงรํ่าลอืทีพ่วกเราได้ยนิระหว่างที่

เสดจ็ฯ ในต่างประเทศ 

   งานเฉลิมฉลองระหว่างที่ทัง้สองพระองค์

ประทับในสเปนมีมากมาย งานเลี้ยงของทาง

ราชการ  อ าทิ  เ ช่ น  ง าน เลี้ ย ง รับ รอง  ณ 

พระราชวงัเอล ปารโ์ด งานเลีย้งพระกระยาหาร

คํ่ าของประมุขของประ เทศและภริยา  ณ 

พระราชวงัตะวนัออก งานเลี้ยงพระกระยาหาร

ของกระทรวงการต่างประเทศ งานเลี้ยงของ

เทศบาลกรุงมาดริด งานเลี้ยงโดยหน่วยงาน

สาํคญัต่างๆ ในเซบยีาและนครบารเ์ซโลนา เป็น 

ตน้ รวมไปถงึงานเลีย้งของชาวเมอืงในช่วงเวลา

สัน้ๆ ขณะที่ทัง้สองพระองค์มีปฏิสัมพันธ์กับ

ประชาชนซึ่งประดงัเข้าหาระหว่างการเสด็จฯ  

งานเฉลมิฉลองต่างๆ มลีกัษณะเหมอืนกนัหมด 

คอื ความมไีมตรจีติมติรภาพ 

   กษตัรยิภ์ูมพิลมพีระราชดํารสั ณ พระราชวงั

ตะวนัออกว่า “ขา้พเจา้นําสารแห่งมติรภาพจาก

ประชาชนของข้าพ เจ้ ามายังช าวส เปน ” 

ขณะเดยีวกนั ท่านประมุขกราบบงัคมทูลความ

ปรารถนาของพวกเราชาวสเปน ขอให้ประเทศ

ของพระองค์เจรญิรุ่งเรอืง วนัก่อนที่จะเสด็จฯ 

ถึง เซญญอร์ คึกฤทธิ ์ปราโมท โฆษกของ

พระองค์กล่าวว่า การเสด็จฯ เยือนครัง้น้ีไม่มี

นยัสาํคญัทางการเมอืงหรอืการคา้แต่ประการใด 

เป็นการเสด็จฯ เยอืนธรรมดา ด้วยความเต็ม

พระราชหฤทยั และกล่าวเพิม่เตมิว่า เขามัน่ใจ

ว่าจะนําไปสู่การกระชบัความสมัพนัธ์ระหว่าง

ประเทศของเขาและประเทศของเรา ซึง่เป็นมติร

ทีด่ต่ีอกนัเสมอมา 
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กษัตริย์ภูมิพลรับส่ังว่า “ข้าพเจ้าน าสารแห่งมิตรภาพจากประชาชนของ
ข้าพเจ้ามายังท่าน” 
ความเคร่งขรมึของพระองคแ์ละความงามของพระราชนิีชนะใจชาวสเปน 
ระหว่างการประทับ ณ กรุงมาดริด 
ทั้งสองพระองค์เสดจ็ฯ เยือนเซบียา
และนครบาร์เซโลนาด้วย 
ทัง้สองพระองค์เสดจ็มาถึง ทอดพระเนตรและ
ทรงมชียัชนะดงัเช่นจกัรพรรดสิมยัใหม่ที่โปรด
ความสงบ นบัตัง้แต่ทีท่ ัง้สองพระองคเ์สดจ็ฯ ถึง
กรุงมาดรดิโดยเสดจ็ฯ ผ่านตอร์เรฆอนเพราะที่
สนามบินบาราฆาส เกิดหมอกลงหนา ท าให้
เครื่องบนิพระทีน่ัง่ลงจอดด้วยความยากล าบาก 
การเสดจ็ฯ ถงึสนามบนิระหวา่งทวปีโดยรถยนต์
พระทีน่ัง่ท าให้เราเหน็ว่า ภาพที่เหน็ในปัจจุบนั
ชดัเจนกวา่เสยีงร ่าลอืที่พวกเราได้ยนิระหว่างที่
เสดจ็ฯ ในต่างประเทศ 
   งานเฉลิมฉลองระหว่างที่ท ัง้สองพระองค์
ประทบัในสเปนมีมากมาย งานเลี้ยงของทาง
ราชการ  อาทิ  เ ช่ น  ง านเลี้ย ง ร ับรอง  ณ 
พระราชวงัเอล ปารโ์ด งานเลี้ยงพระกระยาหาร
ค ่ าของประมุขของประ เทศและภริยา  ณ 
พระราชวงัตะวนัออก งานเลี้ยงพระกระยาหาร
ของกระทรวงการต่างประเทศ งานเลี้ยงของ

เทศบาลกรุงมาดริด งานเลี้ยงโดยหน่วยงาน
ส าคญัต่างๆ ในเซบยีาและนครบารเ์ซโลนา เป็น 
ตน้ รวมไปถงึงานเลีย้งของชาวเมอืงในช่วงเวลา
สัน้ๆ ขณะที่ท ัง้สองพระองค์มีปฏิสมัพนัธ์กับ
ประชาชนซึ่งประดงัเข้าหาระหว่างการเสด็จฯ  
งานเฉลมิฉลองต่างๆ มลีกัษณะเหมอืนกนัหมด 
คอื ความมไีมตรจีติมติรภาพ 
   กษตัรยิภ์มูพิลมพีระราชด ารสั ณ พระราชวงั
ตะวนัออกวา่ “ขา้พเจา้น าสารแห่งมติรภาพจาก
ประชาชนของขา้พเจา้มายงัชาวสเปน” 
ขณะเดยีวกนั ท่านประมุขกราบบงัคมทลูความ
ปรารถนาของพวกเราชาวสเปน ขอใหป้ระเทศ
ของพระองคเ์จรญิรุง่เรอืง วนัก่อนทีจ่ะเสดจ็ฯ 
ถงึ เซญญอร ์ คกึฤทธิ ์ ปราโมท โฆษกของ
พระองคก์ล่าววา่ การเสดจ็ฯ เยอืนครัง้นี้ไม่มี
นยัส าคญัทางการเมอืงหรอืการคา้แต่ประการใด 
เป็นการเสดจ็ฯ เยอืนธรรมดา ดว้ยความเตม็
พระราชหฤทยั และกล่าวเพิม่เตมิวา่ เขามัน่ใจ
วา่จะน าไปสู่การกระชบัความสมัพนัธร์ะหวา่ง
ประเทศของเขาและประเทศของเรา ซึง่เป็นมติร
ทีด่ต่ีอกนัเสมอมา

 

การเสดจ็ฯ เยือน  

 

“TRAIGO EL MENSAJE DE AMISTAD DE MI 
PUEBLO”, DIJO EL REY BHUMIBOL 
LA SERIEDAD DEL MONARCA Y LA GRACIA DE LA REINA CONQUISTAN A LOS ESPAÑOLES 

DURANTE SU ESTANCIA HAN 

VISITADO, ADEMAS DE MADRID, 

SEVILLA Y BARCELONA  
Como modernos césares pacíficos, los 

jóvenes soberanos de Thailandia llegaron, 

vieron y vencieron. Ya desde su llegada a 

Madrid, por Torrejón, a causa de las 

dificultades para aterrizar que la niebla 

causaba en Barajas, y su inmediato arribo 

al aeropuerto transoceánico en coche, se 

vió que la presencia era mucho mejor que 

el eco gráfico que nos había llegado 

durante su periplo mundial. 

   Los agasajos durante su visita han sido 

múltiples. Y los oficiales: recepción en el 

Pardo, cena de homenaje de Su Excelencia 

el Jefe del Estado y señora en el palacio de 

Oriente, comida en el Ministerio de 

Asuntos Exteriores, en el Ayuntamiento, 

con las instituciones rectoras de Sevilla y 

Barcelona, etc., etc., y los populares en las 

breves ocasiones en que los monarcas 

establecieron contacto con el público 

agolpado a su paso, tuvieron un 

denominador común: la simpatía. 

   “Traigo el mensaje de amistad de mi 

pueblo para los españoles”, dijo el rey 

Bhumibol durante su discurso en el palacio 

de Oriente. El Caudillo lo transmitió, a su 

vez, los votos nuestros por la prosperidad 

de su país. El día antes de la llegada, el 

portavoz real, señor Kukkrit Pramoj, había 

dicho que esta visita no tenía ninguna 

significación política ni comercial, que era 

un simple viaje de buena voluntad. Pero 

añadió estaba seguro de que contribuiría 

grandemente a afirmar los lazos entre su 

país y el nuestro, que siempre habían sido 

buenos. 

 

 

VISITA REGIA 
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การVI 

“TRAIGO EL MENSAJE DE AMISTAD DE MI 
PUEBLO”, DIJO EL REY BHUMIBOL 
LA SERIEDAD DEL MONARCA Y LA GRACIA DE LA REINA CONQUISTAN A LOS ESPAÑOLES 

DURANTE SU ESTANCIA HAN 

VISITADO, ADEMAS DE MADRID, 

SEVILLA Y BARCELONA 

Como modernos césares pacíficos, los 

jóvenes soberanos de Thailandia llegaron, 

vieron y vencieron. Ya desde su llegada a 

Madrid, por Torrejón, a causa de las 

dificultades para aterrizar que la niebla 

causaba en Barajas, y su inmediato arribo 

al aeropuerto transoceánico en coche, se 

vió que la presencia era mucho mejor que 

el eco gráfico que nos había llegado 

durante su periplo mundial. 

   Los agasajos durante su visita han sido 

múltiples. Y los oficiales: recepción en el 

Pardo, cena de homenaje de Su Excelencia 

el Jefe del Estado y señora en el palacio de 

Oriente, comida en el Ministerio de 

Asuntos Exteriores, en el Ayuntamiento, 

con las instituciones rectoras de Sevilla y 

Barcelona, etc., etc., y los populares en las 

breves ocasiones en que los monarcas 

establecieron contacto con el público 

agolpado a su paso, tuvieron un 

denominador común: la simpatía. 

   “Traigo el mensaje de amistad de mi 

pueblo para los españoles”, dijo el rey 

Bhumibol durante su discurso en el palacio 

de Oriente. El Caudillo lo transmitió, a su 

vez, los votos nuestros por la prosperidad 

de su país. El día antes de la llegada, el 

portavoz real, señor Kukkrit Pramoj, había 

dicho que esta visita no tenía ninguna 

significación política ni comercial, que era 

un simple viaje de buena voluntad. Pero 

añadió estaba seguro de que contribuiría 

grandemente a afirmar los lazos entre su 

país y el nuestro, que siempre habían sido 

buenos. 
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“TRAIGO EL MENSAJE DE AMISTAD DE MI 
PUEBLO”, DIJO EL REY BHUMIBOL 
LA SERIEDAD DEL MONARCA Y LA GRACIA DE LA REINA CONQUISTAN A LOS ESPAÑOLES 

DURANTE SU ESTANCIA HAN 

VISITADO, ADEMAS DE MADRID, 

SEVILLA Y BARCELONA  
Como modernos césares pacíficos, los 

jóvenes soberanos de Thailandia llegaron, 

vieron y vencieron. Ya desde su llegada a 

Madrid, por Torrejón, a causa de las 

dificultades para aterrizar que la niebla 

causaba en Barajas, y su inmediato arribo 

al aeropuerto transoceánico en coche, se 

vió que la presencia era mucho mejor que 

el eco gráfico que nos había llegado 

durante su periplo mundial. 

   Los agasajos durante su visita han sido 

múltiples. Y los oficiales: recepción en el 

Pardo, cena de homenaje de Su Excelencia 

el Jefe del Estado y señora en el palacio de 

Oriente, comida en el Ministerio de 

Asuntos Exteriores, en el Ayuntamiento, 

con las instituciones rectoras de Sevilla y 

Barcelona, etc., etc., y los populares en las 

breves ocasiones en que los monarcas 

establecieron contacto con el público 

agolpado a su paso, tuvieron un 

denominador común: la simpatía. 

   “Traigo el mensaje de amistad de mi 

pueblo para los españoles”, dijo el rey 

Bhumibol durante su discurso en el palacio 

de Oriente. El Caudillo lo transmitió, a su 

vez, los votos nuestros por la prosperidad 

de su país. El día antes de la llegada, el 

portavoz real, señor Kukkrit Pramoj, había 

dicho que esta visita no tenía ninguna 

significación política ni comercial, que era 

un simple viaje de buena voluntad. Pero 

añadió estaba seguro de que contribuiría 

grandemente a afirmar los lazos entre su 

país y el nuestro, que siempre habían sido 

buenos. 
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หมอกและความหนาวเย็นไม่เป็นอุปสรรคสําหรับการรอรับเสด็จกษัตริย์ไทยท่ีบาราฆาสอย่าง

กระวนกระวาย และด้วยมิตรไมตรี ในภาพถ่ายของเรา ด้านบน เซญญอร์ สุวิทย์ บวรวัฒนา 

เอกอัครราชทูตของกษัตริย์ไทยและภริยา กาํลังสนทนากับข้าราชบริพารสเปนซึ่งได้รับมอบหมาย

ให้ตามเสด็จฯ ขณะข้าราชการประจําสถานเอกอัครราชทูต ซึ่งในบรรดาเหล่านัน้มีนายทหารชัน้

สัญญาบัตรแห่งกองทัพเรือสองนายซึ่งจบการศึกษาท่ีสเปนพยายามสงบสติอารมณ์ ภาพด้านล่าง 

กษัตริย์ภูมิพลและพระราชินี กําลังทรงฟังเพลงชาติของทัง้สองประเทศพร้อมกับประมุขของ

ประเทศและภริยา 

La niebla y el frío no fueron obstáculos para la impaciente y afectuosa espera de los reyes 

thailandeses en Barajas. En nuestras fotografías: arriba, el ministro de su majestad el rey 

Bhumibol, señor Suwit Bowornwathana y señora, conversando con su miembro del 

séquito español destinado a los soberanos, mientras otros miembros de la Legación, entre 

ellos dos oficiales de Marina graduados en España, tratan de calmar su impaciencia. 

Abajo, ambos Jefes de Estado y sus esposas escuchan los himnos nacionales de sus 

respectivos países. 
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ทรงแข่งกบัเวลา 

   เซญญอร ์ประเสรฐิ จากสถานเอกอคัรราชทตู

ไทย บอกเราเมื่อสองสามวนัก่อนหน้าน้ีว่า “ทัง้

สองพระองคท์รงไม่มเีวลาแมแ้ต่จะหายพระทยั; 

การจดังานเฉลมิฉลองถวายแด่ทัง้สองพระองค์

และเพื่อให้ทัง้สองพระองค์ทอดพระเนตรกรุง

มาดรดิ เซบยีาและนครบารเ์ซโลนาใหม้ากทีสุ่ด 

เป็นการแขง่ขนักนัอยา่งแทจ้รงิ” 

   อย่างไรก็ตาม หมายกําหนดการสําหรบัพระ

ราชพธิต่ีางๆ ยงัมเีวลาเหลอืใหท้ัง้สองพระองค์

ทรงเลือกสิง่ที่สนพระราชหฤทยัจรงิๆ ในตอน

บ่ายของวนัรุ่งขึ้น พระราชินีสิรกิิติซ์ ึ่งทรงเป็น

สภานายกิาของสภากาชาด ตามที่เรารายงาน

ข่าวในฉบบัที่ว่าดว้ยประเทศไทย เสดจ็ฯ เยีย่ม

สภากาชาดกรุงมาดริด และพระราชทานเงิน

บรจิาคจาํนวนมากแก่สภากาชาด 

   ขณะ เดีย วกัน  กษัต ริย์ภู มิพ ลซึ่ ง เ สด็จ

ทอดพระเนตรกรุงมาดริด โดยมีเคานต์แห่ง

มายลัเดตามเสดจ็ แสดงความสนพระราชหฤทยั

มากเ ป็นพิเศษต่อพิพิธภัณฑ์เอล  ปราโด 

เซญญอร์  ซานเชซ กันตน ผู้ อํ านวยการ

พิพิธภณัฑ์ถวายคําอธิบายในห้องต่างๆ ด้วย

ความตัง้ใจมาก  กษตัรยิภ์มูพิลทรงมคีวามรูแ้ละ

โปรดงานจติรกรรม ทรงถกเถยีงเรื่องภาพวาด

ต่างๆ อย่างเพลิดเพลินพระราชหฤทยั โปรด

ทอดพระเนตรห้องเบลาสเกซ ห้องเอล เกรโก

และหอ้งโกยาอยา่งชา้ๆ และอย่างละเอยีดละออ

ก่อนจะเสด็จฯ กลับโดยไม่ได้ทอดพระเนตร

พิพิ ธ ภัณ ฑ์ทั ้ง ห ม ด  ห ลั ง จ า ก นั ้น  เ ส ด็ จ

ทอดพระเนตรสถาบันอุตสาหกรรมแห่งชาต ิ

และในยามคํ่า ทัง้สองพระองคพ์ระราชทานงาน

เลี้ยงอาหารคํ่าแก่ประมุขของประเทศและภรยิา 

ณ ทีป่ระทบัลา มงโกลอา 

   ค ว า ม จ ริ ง แ ล้ ว เ พื่ อ ใ ห้ เ ป็ น ไ ป ต า ม

หมายกําหนดการ ทัง้สองพระองค์ต้องทรงแข่ง

กบัเวลา เช่น ในตอนเชา้ตรู ่ทัง้สองพระองคต์้อง

เสดจ็ไปทอดพระเนตรหุบเขาแห่งผูว้ายชนม ์ซึง่

ที่นัน่ กษัตริย์ภูมิพลทรงฉายพระรูปของพระ

ราชนีิในลานอคัรสาวกไดส้ําเรจ็ถงึแมจ้ะมฝีนตก 

เมื่อเสด็จฯ กลบั พระราชทานโอกาสให้ผู้แทน

คณะทตูานุทตูเขา้เฝ้า ณ ทีป่ระทบัลา มงโกลอา 

และหมายกําหนดการต่อไป เสด็จฯ ไปทรง

ร่วมงานเลี้ยงพระกระยาหารกลางวันซึ่ ง

กระทรวงการต่างประเทศจดัถวาย ณ วงัเบยีนา 

และในวัน เดียวกัน  พระราชินี เ สด็จฯ ไป

ทอดพระเนตรการแสดงแฟชัน่โชว์ของห้องเสื้อ

ชัน้นําของสเปน 
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CARRERA CONTRA RELOJ 

 El señor Praser, de la Legación tailandesa, 

nos los había dicho unos días antes: “Los 

reyes no van a tener ni tiempo de respirar; 

es una verdadera competición por rendirles 

homenaje y enseñarles la mayor parte 

posible de Madrid, de Sevilla y de 

Barcelona.” 

   El programa de actos, no obstante, aún 

dio margen a que pudieran cada uno de los 

jóvenes soberanos dar una ojeada a aquello 

que más podía interesarles. En la tarde del 

día siguiente a la llegada, su majestad la 

reina Sirikit, que es, como ya dijimos en el 

número dedicado a Thailandia, presidenta 

efectiva de la Cruz Roja, efectuó una visita 

a las instalaciones de dicha institución en 

Madrid, en la que entregó un donativo 

considerable para la constancia de la 

Banderita. 

   Mientras tanto, el rey Bhumibol, que 

recorrió Madrid con el conde de Mayalde, 

dedicó especial atención al Museo del 

Prado, cuyo director, el señor Sánchez 

Cantón, le explicó concienzudamente las 

diversas salas. El monarca, entendido y 

apasionado del arte pictórico, discutió 

animadamente diversos cuadros, y prefirió 

ver despacio y bien las salas de Velázquez, 

el Greco y Goya, antes que pasar sin ver 

nada por el museo completo. Después tuvo 

lugar la visita al I. N. I. y por la noche los 

reyes ofrecieron una cena en el palacio de 

la Moncloa a Sus Excelencias el Jefe del 

Estado y señora. 

   Verdaderamente, para cumplir el 

programa había que ir contra reloj. Por la 

mañana, por ejemplo, muy temprano, los 

reyes habían ido a visitar el Valle de los 

Caídos, donde Bhumibol, a pesar de la 

lluvia, consiguió hacer fotografías a su 

esposa, junto a los Evangelistas. Al 

regreso, en el palacete de la Moncloa, 

recibieron a representaciones del Cuerpo 

Diplomático. Y hasta se consiguió, a 

renglón seguido, de la comida en el palacio 

de Viana, dada por el Ministerio de 

Asuntos Exteriores ese mismo día, ofrecer 

a la soberana un desfile de modelos de la 

alta costura española. 
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พวกเราทุกคนซึ่งอยู่ท่ีสนามบิน บุคคลสําคัญ นักข่าวและประชาชนยืนรอรับเสด็จอย่างไม่ย่อท้อ 

ในท่ีสุด พวกเราทุกคนรู้สึกเสียใจท่ีครัง้นีด้วงอาทิตย์อันลือช่ือของเราไม่โผล่ออกมาเพ่ือรับเสด็จ

กษัตริย์จากประเทศแดนไกล อย่างไรก็ตาม พระราชพิธีทางการทูตซึ่ งจัดถวายแด่พระราช

อาคันตุกะของเราอย่างน่าช่ืนชมและเต็มไปด้วยมิตรไมตรีในคราวเดียวกัน  มิตรไมตรีและความ

สง่างามของทัง้สองพระองค์ทําให้รู้สึกเหมือนกับว่า เรากําลังต้อนรับเพ่ือนเก่าแก่ตลอดชีวิตและ

เป็นท่ีคิดถงึยิ่งของเราตลอดกาล 

Todos los que estábamos en el aeropuerto, personalidades, periodistas y el público que a 

pie firme había aguardado la llegada de los jóvenes monarcas, todos, en fin, 

lamentábamos que esta vez nuestro famoso sol no hiciera acto de presencia para rendir 

pleitesía a los soberanos del lejano país. No obstante, las ceremonias de protocolo 

debidas a nuestros ilustres huéspedes fueron brillantes y cordiales a la vez. Su simpatía y 

gentileza hicieron que pareciese como el recibimiento de unos viajes y añorados amigos 

de siempre y para siempre. 

 

ขณะท่ีกษัตริย์ภูมิพลโดยจอมพล ฟรังโกตามเสด็จ ทรงทักทายคณะรัฐมนตรีทัง้หมด บรรดาท่ี

ปรึกษาแผ่นดิน เป็นต้น โดญญาการ์เมน โปโล เด ฟรังโกทูลเบิกภริยาของเหล่ารัฐมนตรีให้เข้า

เฝ้าพระราชินี  ริมพระโอษฐ์ของพระองค์เปล่งพระสุรเสียงเบาๆ ว่า “ด้วยความยินดี” ซึ่งพระองค์

คงจะเพิ่ งเรียนรู้มาไม่นาน พร้อมกับรอยพระสรวลอันอ่อนหวานซึ่ งท่ัวโลกรู้จักกันดี ขณะ

พระราชทานพระหัตถ์ให้สัมผัส ทรงฉลองพระองค์โค้ตขนาดใหญ่ สีขาว ทรงตัด พระศอของ

ฉลองพระองค์เป็นผ้าขนมิงก์ เช่นเดียวกับพระมาลาประดับด้วยเข็มกลัดสองอันท่ีเป็นอัญมณี

และไข่มุก 

Mientras el rey, acompañado por el Generalísimo, saludaba al Gobierno en pleno, 

consejeros del Reino, etcétera, doña Carmen Polo de Franco presentó a su majestad la 

reina Sirikit a las esposas de los ministros. Los labios de la soberana musitaban un suave 

"Mucho gusto”, acaso recién aprendido, al par que una dulce sonrisa, ya conocida en el 

mundo entero, acompañaba cada apretón de mano. Lucía un abrigo recto y amplio blanco, 

con cuello y puños de visón, como el sombrero, adornado por dos clips de pedrería y 

perlas.  
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ข้าราชบริพารของกษตัริยภ์มิูพล 

และพระราชินีสิริกิต์ิ 

   ขา้ราชบรพิารฝ่ายไทยประกอบด้วยเจ้าชาย

วงศานุวตัร ปลดักระทรวงการต่างประเทศ พระ

ยาศรวีิสาร องคมนตร ีนายพลหลวงสุรณรงค ์

สมุหราชองครักษ์  เจ้าหญิงวิภาวดี ร ังสิต 

นางสนองพระโอษฐ ์คุณหญงิ  สุรณรงค ์ม.ร.ว. 

คกึฤทธิ ์ปราโมทย์ ดอกเตอร์กลัยา อิสรเสนา 

หวัหน้ากรมวงั ม.ร.ว. กิตตินัดดา กิตติยากร 

ราชเลขานุการของกษัตริย์ภูมิพล คุณกรณัฑ ์

สุจรติกุล นางสนองพระโอษฐ์ ผู้บญัชาการเรอื 

บณัฑูร ทวีวงศ์ และนายพนัโท ไกรวุฒ ิถาวร

รัตนา มหาดเล็กส่วนพระองค์ พันโท ม.ล. 

จนิดา สนิทวงศ์ แพทย ์และเซญญอร์ พูนเพิม่ 

ไกรฤกษ์ ราชเลขานุการของพระราชินีสิริกิติ ์

นอกจากนัน้ มบุีคคลสําคญัต่างๆ ทีไ่ม่ไดร้บัการ

แต่งตัง้อย่างเป็นทางการตามเสด็จทัง้สอง

พระองค์มาที่สเปนด้วย และยงัมสีุภาพสตรหี้า

คนซึ่งมีหน้าที่รบัผิดชอบเรื่องฉลองพระองค ์

เครื่องประดับ และเครื่องพระสําอางของพระ

ราชนีิ อกีดา้นหน่ึง เซญญอร ์ดอนฆวน อนัโตนิ

โอ เด ซงัโกรนิซ มาควสิแห่งเดซโิอ เป็นหวัหน้า

ขา้ราชบรพิารฝา่ยสเปน 

   เราเชื่อเหมือนเซญญอร์ ปราโมช ว่า การ

เสด็จฯ เยอืนครัง้น้ีจะทําให้สายสมัพนัธ์ที่คณะ

มชิชนันารขีองเราวางรากฐานอย่างแน่นหนาจะ

แนบแน่นมากยิ่งขึ้น  ใน ปี  1897 กษัตริย์

จุฬาลงกรณ์ กษตัรยิ์ไทยอีกพระองค์หน่ึง พระ

อยักาของกษตัรยิอ์งค์ปจัจุบนั เสดจ็ฯ มาสเปน 

และทรงทําใหช้าวสเปนจดจาํพระองคไ์ด้ ตลอด

ก า ล  พ ร ะ อ ง ค์ ไ ม่ อ า จ ท ร ง ลื ม ส เ ป น ไ ด้

เช่นเดยีวกนั ตามทีพ่ระองคท์รงบนัทกึไวใ้นพระ

ราชหตัถเลขา ในปี 1960 พระราชนัดดาของ

พระองค์ทรงดําเนินตามรอยพระบาทอีกครัง้

เพื่ อ ให้ทัง้สองประเทศที่อยู่ ไกลกัน  และมี

ประเพณีวฒันธรรมทีแ่ตกต่างกนั อย่างไรกต็าม 

ทัง้สองประเทศมตีวัแปรร่วมกนั คอื ความรกัใน

เสรภีาพ ความปรารถนาในเรื่องความยุติธรรม

ระหว่างเพื่อนมนุษยด์ว้ยกนั 

   ในช่วงน้ี ขณะทีท่ ัง้สองพระองค์เสดจ็ฯ เยอืน

กรุงมาดริด เซบียาและนครบาร์เซโลนาใน

ช่วงเวลาสัน้ๆ พระองคอ์าจจะทรงทดสอบความ

เป็นมติรไมตรตีามธรรมชาติ ซึ่งทําให้ทัง้สอง

ประเทศมคีวามผูกพนักนั นักศกึษาจากเซบยีา 

ซึ่งเป็นเสียงสะท้อนแสดงความเป็นชาวสเปน 

รอ้งชมพระสริโิฉมของพระราชนีิ แต่ไม่ใช่เพราะ

ความงาม ความเป็นเยาวสตรขีองพระองค ์และ

ความเป็นพระราชสวามผีูน่้าเกรงขามอย่างเดยีว

เท่านัน้ สิง่ที่เรารู้สกึและทําให้เราประทบัใจคอื 

ประกายในดวงพระเนตรอันชาญฉลาดและ

ความเป็นมนุษยข์องพระองค์ซึ่งบอกเราให้รูถ้งึ

พระวิริยะอุตสาหะเป็นนิจ ที่ทรงปฏิบัติใน

ตําแหน่งของผูนํ้าทีไ่มใ่ช่เรือ่งงา่ยแต่อยา่งใด 

     

 หลุยส ์ซารต์อรโิอ 
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EL SEQUITO DE SUS MAJESTADES 

SIRIKIT Y BHUMIBOL. 

   Formaban el séquito oficial:   S. A. S. el 

príncipe Wongsanuwatra, subse-cretario de 

Asuntos Exteriores; excelentísimo Phya 

Srivisar, consejero de la Corona; general 

Luang Sura Narong, ayudante jefe de 

campo; su alteza serenísima la princesa 

Vibhavadi Rangsit, dama de honor; lady 

Sura Narong, M. R. Kukrit Pramoj, doctor 

Kalya Isarasena; gran chambelán; M. R. 

Kittinada Kitiyakara, secretario del rey; la 

honorable Karan Sucharitkhul, dama de 

honor; capitán de navío Bandhum 

Thavivong, y coronel de Aviación Kaivul 

Thavaradhara, ayudante de campo; coronel 

M. L. Chinda Snidwongse, médico, y el 

secretario de la reina, señor Poonperm 

Krairiksh. Además llegaron con ellos a 

España diversas personalidades sin 

representación oficial, y también cinco 

damas encargadas del guardarropa, las 

joyas y tocado personal de la reina. Por 

otra parte, el séquito español estuvo 

presidido por el excelentísimo señor don 

Juan Antonio de Sangróniz, marqués de 

Desío. 

   Creemos, como el señor Pramoj, que este 

viaje estrechará lazos que nuestros 

misioneros, desde hace siglos, han sentado 

con base firme. En 1897, otro monarca 

tailandés, el rey Chulalongkorn, abuelo del 

actual, vino a España y dejó imborrables 

recuerdo; a él también se lo produjo 

España, como cuenta en sus memorias. En 

1960, su nieto ha dado un nuevo paso para 

enlazar dos países que, distantes en el 

espacio y en las costumbres tienen, no 

obstante, un factor común, el amor a la 

libertad, la pasión por la justicia entre los 

hombres. 

   Estos días, en que apenas sí han 

entrevisto Madrid, Sevilla y Barcelona, 

han podido comprobar la espontánea 

simpatía que nos une. Los estudiantes 

sevillanos, eco de la nación, piropearon a 

la reina, pero no es sólo su belleza, no es 

sólo la juventud de ella y de su augusto 

esposo lo que capta y conmueve, es el 

brillo inteligente y humano de sus ojos, 

que nos hablan del cotidiano esfuerzo que 

realizan en su difícil puesto de mando. 

     

 L. Sartorio 
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ต่อจากนัน้ ขบวนเสด็จเร่ิมเคล่ือนขบวนอีกครั้ง กษัตริย์ภูมิพลทรงยืนในรถยนต์พระท่ีน่ังเปิด

ประทุน ร่วมกับจอมพล ฟรังโก ชาวกรุงมาดริดส่งเสียงร้องถวายพระพรตลอดเส้นทางเสดจ็ฯ 

Acto seguido la comitiva reemprendió la marcha. El Generalísimo y el rey Bhumibol, de 

pie, en el coche descubierto, fueron aclamados sin cesar durante todo el trayecto por el 

pueblo madrileño. 
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พระราชินีทรงทักทายนายกเทศมนตรี ณ จัตุรัสโคลัมบัสซึ่งเทศบาลรับเสด็จทัง้สองพระองค์ท่ีน่ัน 

และถวายกุญแจประจาํกรุงมาดริดแด่ทัง้สองพระองค์ตามประเพณี 
La soberana saluda al alcalde en la plaza de Colón, donde el Ayuntamiento dio la 

bienvenida  a los monarcas de Thailandia y les  hizo la tradicional oferta de las llaves de la 

ciudad. 
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เช่นเดียวกัน ชาวกรุงมาดริดส่งเสียงร้องถวายพระพรแด่พระราชินีสิริกิติ์อย่างกระตือรือร้นและ

ด้วยมิตรไมตรี โดยมีภริยาประมุขของประเทศตามเสดจ็ พระองค์ทรงทักทายตอบอย่างสง่างาม

เหมือนทุกครัง้ ตามถนนสายต่างๆ ในเส้นทางเสด็จฯ ตัง้แต่บาราฆาส ไปตามถนนลา กาสเตยา

นา ถนนเรโกเลโตส ถนนกรันเบีย จนถึงถนนซึ่งเป็นท่ีตัง้ของอาคารท่ีประทับ น่ันคือ ลา มงโกล

อา ผู้คนตบมือและวิจารณ์ว่า “จริงด้วย พระองค์มีพระสิริโฉมงดงามเหมือนในหนังสือพิมพ์ หรือ

งามกว่า ช่างทรงน่ารักอะไรเช่นนัน้ ช่างทรงสง่างามยิ่งนัก” ถึงแม้อากาศจะไม่เอือ้อํานวย แต่

ชาวกรุงมาดริดรับเสดจ็อย่างสมพระเกียรต ิ

Asimismo la reina Sirikit, junto con la esposa del Jefe del Estado, fué objeto entusiastas 

manifestaciones de simpatía, a las que correspondió  con su acostumbrada gracia. Por las 

calles del trayectos, desde Barajas hasta la que iba a ser su residencia , es decir, el 

Palacete de la Moncloa, por la Castellana, Recoletos, Gran Vía, etcétera, la gente aplaudía 

y comentaba: “¡Pues sí es tan guapa como en los periódicos, o más! ¡Qué simpáticos, qué 

arrogantes!” A pesar del tiempo, la acogida tributada a los reyes de Thailandia fué digna  

de su rango.   
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ท่ีสภากาชาด 

EN LA CRUZ ROJA 

 

 

พระราชินีสิริกิติ์  ซึ่ งมีเหล่าผู้บริหารของสถาบันการกุศลและสภากาชาด คณะแพทย์ของ

สภากาชาดทัง้หมดตามเสด็จ ลงพระนามาภิไธยอย่างพอพระราชหฤทัยและด้วยมิตรไมตรีใน

สมุดถวายพระเกียรติ ซึ่งมีพระนามาภิไธยอันเล่ืองระบือของพระราชินีมาเรีย กริสตินา พระ

ปรมาภไิธยของกษัตริย์อัลฟอนโซท่ี 12  และกษัตริย์อัลฟอนโซท่ี 13 

Su majestad Sirikit, que fue acompañada en su visita por los dirigentes de Beneficencia y 

la Cruz Roja y el cuerpo médico del organismo en pleno, firmó, muy gustosa y 

cordialmente, en el libro de honor, que alberga firmas tan ilustres como las de María 

Cristina, Alfonso XII y Alfonso XIII. 
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พระราชพิธีอย่างหน่ึงอันน่าช่ืนชมและเต็มไปด้วยมิตรไมตรีระหว่างท่ีทัง้สองพระองค์ประทับ ณ 

กรุงมาดริด คือเม่ือครัง้พระราชินีเสด็จทอดพระเนตรแผนกต่างๆ ของสภากาชาดในกรุงมาดริด 

ในภาพถ่าย เราเหน็พระองค์เสดจ็ฯ มาถงึพร้อมกับภริยาของมาควิสแห่งบิยาเบร์เด  โดยมีข้าราช

บริพารของพระองค์ตามเสด็จ พระองค์ทอดพระเนตรสถานพยาบาล ท่ีพักพยาบาล และห้อง

ผ่าตัดของโรงพยาบาลด้วยความสนพระทัย อาทิ ห้องของนักศึกษาแพทย์ซึ่งต่างพากันตบมือ

ถวายแด่พระองค์      

Uno de los actos más simpáticos y cordiales de la estancia de los soberanos del antiguo 

reino thai fue la visita de la reina a diversas dependencias de la Cruz Roja madrileña. En la 

foto la vemos, a su llegada, con la marquesa de Villaverde y acompañada por varios 

miembros de su séquito. Recorrió detenidamente el dispensario, la residencia de 

enfermeras y el quirófano del hospital, así como una sala de internados, que la 

aplaudieron. 
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ภายในห้องอาหารท่ีร่าเริงในท่ีพักสําหรับนางพยาบาล พระราชินีสิริกิติ์ฉายพระฉายาลักษณ์

ร่วมกับกลุ่มนางพยาบาลอย่างน่ารัก นางพยาบาลเหล่านัน้ตืน้ตันใจและปลาบปลืม้ใจมากอย่าง

เห็นได้ชัด ทางพระหัตถ์ขวาของพระองค์ เราเห็นภริยาของมาควิสแห่งบิยาเบร์เด  และภริยา

หม้ายของมาควิสแห่งบาเรลา ซาน เฟร์นันโด ประธานสภากาชาดสเปน  

En el alegre comedor de la residencia de enfermeras la reina accede gentil a posar con un 

grupo de ellas, visiblemente emocionadas y satisfechas. Vemos también, a su derecha, a la 

marquesa de Villaverde y a la presidenta de la Cruz Roja Española, marquesa viuda de 

Varela San Fernando. 
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ในการเสดจ็ฯ เยือนสภากาชาด พระราชินีสิริกิติ์ได้พระราชทานเงินบริจาคจํานวนไม่น้อยสําหรับ

วันกาชาดในนามของประเทศไทย พระองค์ทรงฉลองพระองค์แบบเรียบๆ ผ้ากํามะหย่ีสีดาํ รับส่ัง

ว่า ประทับพระราชหฤทัยความพร้อมของอาคารท่ีทาํการสภากาชาดสเปนมาก 

Durante el curso de su visita, la soberana, en nombre de su país, entregó un importante 

donativo para el día de la banderita. Sirikit, que vestía sencillo conjunto de terciopelo 

negro, manifestó que quedaba muy impresionada por la perfección de las instalaciones de 

la Cruz Roja Española.  
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ณ พิพิธภณัฑ ์เอล ปราโด 

EN EL MUSEO DEL PRADO 

 

 
กษัตริย์ภูมิพล นักดนตรีท่ีทรงพระปรีชาสามารถ และทรงเป็นศิลปินสมัครเล่นในงานศิลปะท่ัวไป 

ทรงใช้เวลาท่ีทรงมีทัง้หมดในพพิธิภัณฑ์ เอล ปราโด ทรงถกเถียงและทรงแสดงความคิดเห็นเร่ือง

ภาพวาดของเบลาสเกซ เอล เกรโก และโกยา กับนายกเทศมนตรีและเซญญอร์ ซานเชซ กันตน 

ผู้อาํนวยการพพิธิภัณฑ์อย่างมีความรู้ราวกับผู้เช่ียวชาญ ทรงอธิบายว่า โปรดการวาดรูปขณะทรง

พักผ่อนและโปรดเร่ืองสี ทรงกล่าวชมอาคารของพิพิธภัณฑ์อย่างมากตลอดจนการจัดวาง

ภาพวาดได้อย่างเหมาะสม 

El rey Bhumibol, buen músico y buen “amateur” de las artes en general, dedicó todo el 

tiempo que le fué posible al Museo del Prado. Con el alcalde y con el señor Sánchez 

Cantón, director del museo, discutió y comentó atinadamente, como un conocedor, la 

obra de Velázquez, el Greco y Goya. Explicó que él, en sus momentos de descanso, gusta 

de pintar y un enamorado del color. Elogió calurosamente la instalación del Prado y la 

acertada disposición de los cuadros. 
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ณ พระราชวงัตะวนัออก หบุเขาแห่งผูว้ายชนม ์และท่ีประทบัลา มงโกลอา 

EN EL PALACIO DE ORIENTE, VALLE DE LOS CAIDOS Y PALACIO DE LA MONCLOA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

พระราชินีสิริกิติ์เสด็จเข้าไปในห้องโถงของพระราชวังตะวันออก พระหัตถ์แตะแขนประมุขของ

ประเทศเพ่ือทอดพระเนตรคอนเสิร์ตหลังงานเลีย้งพระกระยาหารคํ่า 

Del brazo del Jefe del Estado, su majestad Sirikit penetra en el salón del Palacio de Oriente 

para escuchar el concierto que siguió a la cena de gala. 
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ทัง้สองพระองค์ซึ่งทรงเป็น ”ผู้ปกป้องศรัทธาความเช่ือ” และคุ้มครองการประกอบพิธีกรรมทาง

ศาสนาของทุกศาสนา ทรงช่ืนชมความงามและความยิ่ งใหญ่ของหุบเขาแห่งผู้วายชนม์และ

วรมหาวิหาร 

Los Reyes, que en su país son ¨defensores de la Fe¨ y protegen todos los cultos, se 

mostraron admirados por la belleza y grandiosidad del Valle de los Caídos y de la basílica. 
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พระราชินีสิริกิติ์ทรงฉลองพระองค์ชุดไทย มีพระราชปฏิสันถารกับโดญญาการ์เมน โปโล เด ฟรัง

โกก่อนจะถึงเวลาพระกระยาหารคํ่า ซึ่งทัง้สองพระองค์พระราชทานแก่ประมุขของประเทศ ณ 

อาคารท่ีประทับลา มงโกลอา กรุงมาดริด 

Ataviada con el típico traje tailandés, Sirikit conversa con doña Carmen Polo de Franco 

antes de la cena ofrecida por sus majestades al Jefe del Estado en el palacete de la 

Moncloa, su residencia en la capital española. 
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ท่ีบาราฆาสและเซบยีา 

EN BARAJAS Y SEVILLA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

วันเสาร์ตอนเช้า ทัง้สองพระองค์เสด็จฯ ไปเซบียา เมืองท่ีได้รับการคัดเลือกสําหรับเส้นทางการ

เสดจ็ฯ เยือนสเปนเน่ืองจากมีช่ือเสียงมากในต่างประเทศ โดยมีข้าราชบริพารฝ่ายสเปนและฝ่าย

ไทย รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศและภริยาตามเสดจ็ 

El sábado por la mañana, los soberanos, con su séquito español y tailandés y el ministro 

de Asuntos Exteriores y señora, salieron para Sevilla, ciudad elegida para su itinerario 

español por su gran fama en el extranjero. 
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กษัตริย์ภูมิพลทรงฉลองพระองค์แบบพลเรือนและพระราชินีสิริกิติ์ทรงฉลองพระองค์ชุดสีขาว

สวยงาม แจ๊กเก็ตยาวมากไม่มีคอ ประชาชนซึ่งไปยังสนามบินส่งเสด็จด้วยเสียงอําลาอย่างรักใคร่ 

หรือ น่าจะกล่าวว่า เป็นการส่งเสด็จด้วยมิตรไมตรีจะดีกว่า ว่า “ขอให้ทัง้สองพระองค์เสด็จ

กลับมาเยือนสเปนอีกในเวลาไม่ช้า” 

El rey vestía de paisano y la reina un gracioso conjunto blanco, con chaqueta muy largo y 

sin cuello. El público que había acudido al aeropuerto les tributó cariñosa despedida o, 

mejor, un cordial “¡Hasta luego!”. 
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การประทับในเซบียาเต็มไปด้วยหมายกําหนดการ; การรับเสด็จอย่างอบอุ่น; พระกระยาหาร

กลางวัน ณ ท่ีทําการเทศบาล; เสด็จฯ เยือนมหาวิหารซึ่ ง ณ ท่ีแห่งนั้น กษัตริย์ภูมิพลทรง

ออร์แกนหลายเพลง และเสดจ็ทอดพระเนตรพระราชวังอัลกาซาร์ซึ่งมีผู้ถ่ายภาพไว้ 

La estancia en Sevilla fue repleta de contenido; la acogida, calurosísima; almuerzo en el 

Ayuntamiento; visita a la catedral, donde el rey interpretó varios temas en el órgano, y al 

Alcázar, lugar en que se obtuvo la foto. 

หมายเหตุ: พระบรมฉายาลักษณ์ในนิตยสาร Sábado Gráfico อยู่ระหว่างหน้าคู่  สําเนาที่ ถ่ายเอกสารออกมาจึง

ไม่สมบูณ์ ผู้จัดทาํจึงขอนําพระบรมฉายาลักษณ์จากแหล่งข้อมูลอื่นมาแทน 

ที่มา / Procedencia 

https://www.pinterest.com/pin/536139530632813744/?showsignup=1&amp;nic=1a 
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หากหมอกในหุบเขาแห่งผู้วายชนม์ขัดขวางไม่ให้กษัตริย์ภูมิพลทรงถ่ายรูปได้อย่างสวยงาม เซบี

ยาและดวงอาทติย์ผลักดันให้พระองค์ทรงใช้ทุกช่วงเวลาให้เกิดประโยชน์เพ่ือเป็นการชดเชย และ

ทรงถ่ายรูปประชาชนด้วยกล้องของพระองค์เอง 

Si en el Valle de los caídos la niebla impidió al rey Bhumibol fotografiarlo todo a su sabor, 

Sevilla y su sol le impulsaron a aprovechar cualquier instante para resarcirse y fotografiar 

con su máquina incluso al público. 
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การเสดจ็ฯ เยือนพระราชวังอัลกาซาร์ 

La visita al real  Alcázar sevillano 
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ทัง้สองพระองค์ทรงชะโงกพระพักตร์ท่ีระเบียงของโรงแรมท่ีประทับหลังจากเสด็จฯ มาถึง เพ่ือ

ทรงตอบรับความรักของชาวเซบียาซึ่งส่งเสียงร้องชมพระสิริโฉมของพระราชินีสิริกิติ์ 

Los soberanos se asomaron a la terraza del hotel, después de su llegada, para 

corresponder al afecto de los sevillanos, que piropearon a Sirikit. 

 

 

  



และสมเดจ็พระนางเจาสริิกิติ์ พระบรมราชินีนาถในนิตยสารบันเทิงของสเปน 83 

 

หมายกาํหนดการในวนัอาทิตย ์
LA JORNADA DEL DOMINGO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ทัง้สองพระองค์ฉายพระฉายาลักษณ์ร่วมกับเจ้าหน้าท่ีประจาํสถานเอกอัครราชทูตและครอบครัว 

Los soberanos se fotografiaron con el personal de la Legación y sus familias. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เดก็หญิงมารี การ์เมน ถอนสายบัวตามแบบของตนต่อหน้าพระพักตร์ 

La pequeña Mari Carmen en una reverencia sui géneris ante los reyes 
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ภายใต้พระบรมราชปูถมัภ ์

   ในวันอาทิตย์ ทัง้สองพระองค์เสด็จฯ กลับ

จากเซบียาด้วยสายพระเนตรที่ยงัเต็มไปด้วย

ความทรงจําช่วงเวลาขณะประทับอยู่ที่นั น่ 

นอกจากนัน้ ทรงนําของที่ระลกึอนัมคี่าสําหรบั

พระองค์และพระราชโอรสและพระราชธิดา 

กล่องบุหรีท่ําดว้ยทองสลกัรปูหอคอยลาฆริลัดา 

ผ้าคลุมผมของสตรีสีดําอ่อนและผ้าคลุมไหล่

แบบกรุงมะนิลา หมวกนักสูว้วักระทงิ แทมบูรนี 

กรบัสเปน เป็นต้น มาด้วย ทนัททีี่เสด็จลงจาก

เครื่องบนิพระที่นัง่ของสายการบนิไอบเีรยีจาก

เซบยีา ทัง้สองพระองค์เสด็จฯ ไปที่ประทบัลา 

มงโกลอาเพื่อเสดจ็ฯ ไปยงัสถานเอกอคัรราชทูต

ของประเทศไทยซึ่งมพีสกนิกรมาคอยรบัเสด็จ

อยา่งกระวนกระวาย 

   เมื่อเสดจ็ฯ ถงึ นายหทารแห่งกองทพัเรอืชกั

ธงขึ้น ขณะที่เซญญอรา บวรวฒันา ภรยิาของ

เอกอคัรราชทูตไทยประจําประเทศสเปน ถวาย

ช่อดอกไม้ซึ่งเป็นดอกกล้วยไม้สามชนิดใน

แจกนัทองตามประเพณแีด่พระราชนีิสริกิติิ ์

   มกีารจดัเตรยีมที่ประทบัแบบง่ายๆ สําหรบั

ทัง้สองพระองค์ภายในห้องโถงใหญ่ เซญญอร ์

บวรวฒันากราบบงัคมรายงาน และ กราบทูล

เบกิเจา้หน้าทีป่ระจาํสถานทตู และกลุ่มชาวไทย

ให้เขา้เฝ้าฯ  ทัง้สองพระองคแ์ยม้พระสรวลเมื่อ

เอกอคัรราชทูตกราบบงัคมทูลเบกิมาเรยี เดล 

การ์เมน สุขเจรญิ อายุหน่ึงขวบ บุตรสาวของ

นายทหารของกองทพัเรอืผูห้น่ึงและโดญญามา

เรีย เดล การ์เมน รุยซ์ ให้เข้าเฝ้าฯ รวมทัง้

ดอนโฆ เซ  โ รดริ เ กซซึ่ งทํ า ง านในสถาน

เอกอคัรราชทตูไทยพรอ้มครอบครวั 

   พสกนิกรชาวไทยทยอยถวายของขวญัต่างๆ 

แด่ทัง้สองพระองค์ด้วยความรกัและเคารพยิง่

หลงัการดื่มแชมเปญเพื่ออวยพรขอใหส้เปนและ

ไทยเจรญิรุ่งเรอืง ชาวสเปนซึง่อยู่ทีน่ัน่ส่งเสยีง

ร้อง “ไชโย, ไชโย, ไชโย” ดังลัน่หลายครัง้

เ ช่ น กั น  แ ล ะ คํ า พู ด ต า ม แ บ บ ฉ บับ ซึ่ ง มี

ความหมายคล้ายกับว่า ขอจงทรงพระเจริญ 

แสดงความตืน้ตนัอยา่งจรงิใจ 

   หลงัจากเสวยพระกระยาหารแบบไทยเสร็จ

แลว้และฉายพระฉายาลกัษณ์ร่วมกบัขา้ราชการ

สาํหรบัเกบ็เป็นอลับัม้แห่งประวตัศิาสตร ์ทัง้สอง

พระองคเ์สดจ็ออกจากสถานเอกอคัรราชทูตเพื่อ

เสด็จฯ ไปทอดพระเนตรการแข่งขนัฟุตบอล

ระหว่างทมีมาดรดิและทมีอตัเลตโิก ประชาชน

จํานวนมากตบมือรบัเสด็จทัง้สองพระองค์ทัง้

ตอนเสด็จฯ มาและเสด็จฯ กลับ และตบมือ

แสดงความยินดีหลังจากนัน้  เช่นเดียวกับผู้

ทีม่าชมการแขง่ขนัฟุตบอล 
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BAJO EL PABELLON REAL 

   El domingo, los reyes regresaron de 

Sevilla con los ojos todavía llenos de 

recuerdos de las horas allí vividas. Traían, 

además, valiosas recuerdos materiales para 

ellos y sus hijos tabaquera de oro con la 

Giralda grabado, mantilla de blonda negra 

y mantón de Manila, montera de torero, 

panderetas, castañuelas, etc. En cuanto 

abandonaron el avión de Iberia que les 

trajo de Sevilla, los monarcas se dirigieron 

a su residencia de la Moncloa para 

trasladarse en seguida a la Legación de su 

país, donde eran aguardados con cariñosa 

impaciencia. 

   A su llegada, oficiales de Marina 

thailandeses izaron el pabellón real, 

mientras que la esposa del ministro 

acreditado en España, señora Suwit 

Bowornwathana, ofrecía a la reina, sobre 

copa de oro, las flores –tres orquídeas-

tradicionales. 

   En el salón central aguardaba a los 

monarcas un sencillo trono. Y allí el señor 

Bowornwathana pronunció breve discurso 

de bienvenida y salutación y presentó a los 

miembros de la Legación y colonia 

thailandesas. La sonrisa de sus majestades 

se hizo más simpatía al serles finalmente 

presentada la niña de un año de edad, 

María del Carmen Suckcharoen, hija de 

uno de los oficiales de Marina y doña 

María del Carmen Ruiz. También fueron 

presentados a los reyes don José 

Rodríguez, que trabaja en la Legación, y 

su familia. 

   Con sumo respeto y cariño, los súbditos 

thailandeses fueron ofreciendo a sus 

monarcas diversos presentes, tras un 

brindis con champaña por la prosperidad 

de España y Thailandia. Los “!Chaio!, 

!Chaio!, !Chaio!” pronunciados con fervor 

fueron también repetidos por los españoles 

allí presentes, y la fórmula –que viene a 

ser algo así como !Salud y prosperidad!-

tuvo una sincera base emotiva. 

   Después de comer al estilo tailandés, y 

tras algunas fotos para el álbum histórico, 

los soberanos abandonaron la Legación 

para dirigirse a presenciar el partido de 

fútbol Madrid-Atlético. Tanto a a su 

marcha como a su llegada, gran cantidad 

de público les aplaudió y vitoreó, lo 

mismo que los miles de asistentes al 

partido harían poco después. 
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งานเล้ียงรบัรอง ณ ท่ีประทบัลา มงโกลอา 

   ในตอนบ่ายของวนัอาทติย ์ ทัง้สองพระองค์

พระราชทานงานเลี้ยงรบัรองแก่สงัคมชาวกรุง

มาดรดิ รฐัมนตรหีลายคน คณะทูตและผู้แทน

ของชนชัน้ขุนนางสเปนที่ค ัด เลือกแล้วมา

รว่มงานเลีย้ง ชโิกเตเป็นผูจ้ดับรกิารคอ้กเทลทุก

ครัง้ระหว่างทีป่ระทบัในสเปนในโอกาสต่างๆ  

   ทัง้สองพระองค์มพีระราชปฏสินัถารกบัแขก

เชิญแทบทุกคนด้วยมติรไมตร ีและพระราชินี

สริกิติิม์พีระกรุณาธคิุณรบัสัง่กบัผูร้ายงานข่าวน้ี

ดว้ยภาษาฝรัง่เศสทีอ่่อนหวานและถูกตอ้งว่า 

“ขา้พเจา้จาํท่านได”้ 

   ระหว่างที่ประทบัอยู่ ดิฉันขอขอบคุณสถาน

เอกอคัรราชทูตไทยสําหรบัเรื่องพวกนัน้ ดฉิัน

ตดิตามเสน้ทางการเสดจ็ของทัง้สองพระองคไ์ด้

เพื่อเขยีนรายงานเรื่องราวเหล่านัน้ด้วยความรู้

ถึงสาเหตุที่เสด็จฯ มา และท้ายสุด ทัง้สอง

พระองค์ทรงคุ้นเคยกับหน้าตาของดิฉัน พระ

ราชนีิสริกิติิร์บัสัง่กบัดฉินัว่า โปรดสตรชีาวสเปน

ที่ได้ทอดพระเนตรเห็นที่เซบียามาก และ โอ ้

ช่างวิเศษจริงๆ ผู้หญิงสเปนสวยงามยิ่งนัก 

รบัสัง่อกีว่า ทรงเสยีดายที่ไม่มเีวลาสําหรบัรูจ้กั

ประเทศของเราอย่างจรงิจงั และสิง่ที่พระองค์

ทอดพระเนตรจนถงึตอนน้ีน่าสนใจมากทีสุ่ด น่า

เสยีดายทีป่ระเทศไทยอยูไ่กลมาก... 

   ในตอนท้าย ทัง้สองพระองคเ์สดจ็ขึน้เพื่อทรง

เปลี่ยนพระราชอิริยาบถสักครู่หน่ึง และเพื่อ

เตรยีมพระองค์สําหรบังานเลี้ยงพระกระยาหาร

คํ่าทีเ่ทศบาลจดัถวาย 
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RECEPCION EN LA MONCLOA

   En la tarde del domingo, sus majestades 

ofrecieron una recepción a la sociedad 

madrileña, a la cual asistieron varios 

ministros, el cuerpo diplomático y una 

selecta representación de la aristocracia 

española. El coctel, como todos los 

ofrecidos durante su estancia en diversas 

ocasiones, fue servido por Chicote. 

   El rey Bhumibol y su esposa charlaron 

cordialmente con casi todos sus invitados, 

y su majestad Sirikit tuvo la suma 

gentileza de dirigirse a quien esto escribe, 

en dulcísimo e impecable francés: 

-Yo me acuerdo de usted. 

   Durante su estancia, gracias doy por ello 

a la Legación tailandesa, he podido ir 

siguiendo los pasos de sus majestades, a 

fin de escribir sobre ellos con 

conocimiento de causa, y a fin mi humilde 

persona les debe haber llegado a ser 

familiar. Me dijo la reina Sirikit que las 

damas españolas que vió en Sevilla le 

habían, gustado muchísimo y, !oh, mara-

villa!, que las mujeres españolas eran muy 

guapas. Añadió que lamentaba no disponer 

de más tiempo para conocer de veras todo 

nuestro país, y que lo visto hasta este 

momento le parecía interesantísimo. 

!Lástima que Thailandia esté tan lejos!... 

   A última hora, los soberanos se retiraron 

a sus habitaciones para descansar unos 

momentos y prepararse para la cena 

ofrecida por el Ayuntamiento. 
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ทัง้สองพระองค์ทรงแสดงความเป็นมิตรต่อแขกเชิญ ณ ท่ีประทับลา มงโกลอา 

Los monarcas se mostraron muy cordiales con sus invitados en el Palacio de la Moncloa. 
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ในงานเลีย้งรับรอง พระราชินีสิริกิติ์มีพระราชปฏิสันถารกับนักข่าวหญิงของเราเร่ืองความประทับ

พระราชหฤทัยของพระองค์ระหว่างท่ีประทับในสเปน 

En la recepción, su majestad la reina Sirikit conversó breve instantes con nuestra 

redactora sobre sus impresiones durante la visita a España. 
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งานราตรีสโมสร ณ ท่ีทาํการเทศบาล 

   ความเป็นไมตร ีความร่าเริงตามธรรมชาต ิ

และเรยีบงา่ย เป็นตวัแปรสําคญัในงานเลีย้งพระ

กระยาหารคํ่าที่เทศบาลกรุงมาดรดิจดัถวายแด่

ทัง้สองพระองคจ์ากประเทศไทย  ราวกบัว่าทัง้

สองพระองค์มีพระราชประสงค์ที่จะทําให้

ชาวกรุงมาดริดประทบัใจในการเสด็จฯ อย่าง

เ ป็นทางการครัง้สุดท้ายในกรุงมาดริดใน

ช่วงเวลาสองสามวนัมาน้ี ทัง้สองพระองค์ทรง

แสดงใหเ้หน็ว่า การประทบั ณ ทีน่ัน้ เหมอืนกบั

พระองค์ประทบัในพระราชวงัของพระองค์เอง 

ไม่ใช่เฉพาะในงานเลี้ยงพระกระยาหารคํ่า แต่

เกิดขึ้นกับทัง้สองพระองค์ในงานรื่นเริงแบบ

สเปนซึ่งมผีูจ้ดัถวายในเวลาต่อมา และเป็นงาน

ที่ ก ษั ต ริ ย์ ภู มิ พ ล แ ล ะ พ ร ะ ร า ชิ นี สิ ริ กิ ติ ์

ทอดพระเนตร ปิลาร ์โลเปซ สมาชกิในคณะของ

เธอและดาราสาว การ์เมน เซบียาแสดงระบํา

กระทืบเท้า ฯลฯ ด้วยความประทับพระราช

หฤทัยมากยิ่งขึ้น จนเรามองออกในทันทีว่า 

รายการที่จดัแสดงสนุกยงัไม่มากพอ จงึมกีาร

เพิม่นกัเล่นกตีารอ์กีสองคน ขณะเดยีวกนัปิลาร ์

โลเปซและการเ์มน เต้นระบําฟลาเมงโกบนเวที

พืน้ไมโ้ดยไมไ่ดซ้อ้มล่วงหน้ามาก่อน 

   งานรื่นเริงอาจดําเนินต่อไปได้ตลอดทัง้คืน

เพื่อทัง้สองพระองค ์แต่งานต้องเลกิเมื่อถงึเวลา

ตีสองกว่า เหมือนกับงานเลี้ยงอีกงานหน่ึงที่

เมอืงเซบยีาจดัถวายแด่ทัง้สองพระองคใ์นคนืวนั

เสาร ์ดงันัน้ หลงัจากทรงกล่าวลาและมรีบัสัง่ฉนั

มติรครู่หน่ึงกบัเหล่าศลิปินทีม่าร่วมงาน ทรงดื่ม

อวยพรอีกครัง้ เพื่อความเจริญรุ่ง เรืองของ

ประเทศสเปนและเพื่อมติรภาพอนัถาวรระหว่าง

ทัง้สองประเทศ ทัง้สองพระองค์เสดจ็ฯ กลบัไป

ยงัลา มงโกลอา 

   วนัรุ่งขึน้ ทัง้สองพระองค์ต้องเสดจ็ฯ ไปนคร

บาร์เซโลนา ซึ่งที่นัน่จะมกีารจดังานเฉลมิพระ

เกียรติแบบสเปนถวายด้วยพิธีการแบบใหม่

ต่างๆ พวกเราทูลทัง้สองพระองคจ์ากหวัใจดว้ย

คําทกัทายภาษาไทยซึง่มคีวามหมายว่า “สวสัด ี

สวสัดจีนกว่าจะพบกนัใหมใ่นไม่ชา้” ใช่แลว้ คอื

คาํว่า "สวสัด"ี "ไชโย” “ไชโย" 

(รายงานขา่วโดย หลุยส ์ซารโ์ตรโิอ โมรา เอส -

กามยิา เซรร์าโน และซฟิรา) 
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GALA EN EL AYUNTAMIENTO 

   La cordialidad y una alegría espontánea 

y sencilla fueron los factores dominantes 

de la cena ofrecida por el Ayuntamiento 

madrileño a los reyes de Thailandia. Como 

si quisieran marcar en su última aparción 

oficial en Madrid la impresión que había 

recibido estos días, loa jóvenes soberanos 

se mostraron como en su casa, no sólo 

durante la cena, sino también en la fiesta 

española que les fue ofrecida a 

continuación y en la que actuaron Pilar 

López, miembros de su campañía y la 

actriz Carmen Sevilla. 

   Bhumibol y Sirikit seguían con cada más 

agrado las danzas, zapateados, etcétera, 

tanto, que en seguida se vió que lo 

programado les sabía a poco y se 

añadieron dos guitarras más, al par que se 

improvisaba por Pilar y Carmen un 

verdadero ¨tablao¨ flamenco. 

   Por ellos, la fiesta hubiera durado toda la 

noche; pero a las dos y pico hubo que 

terminar, como les ocurriera en la otra 

fiesta que en la noche del sábado les 

ofreciera la ciudad del Betis. Así, pues, y 

después de despedirse y charlar un rato 

amigablemente con las artistas que 

participaron en la fiesta y brindis de nuevo 

por la prosperidad del pueblo español y 

una perenne amistad entre los dos países, 

los reyes regresaron a la Moncloa. 

   Al día siguiente debía partir para 

Barcelona, donde se les ofrecerían los 

postreros homenajes españoles en nuevo y 

diversos actos. Con el corazón les decimos 

el saludo tailandés, que lo mismo significa 

hola, adiós que hasta luego. Sí, ¨¡Sabat 

dit!, ¡chaio!,¡chaio!”… 

(Reportaje L. Sartorio, Mora, Escamilla, 

Serrano y Cifra.) 
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เจ้าพนักงานถือค้อนเดนินําทัง้สองพระองค์เสดจ็ฯ เข้าไปในท่ีทาํการเทศบาล 

Los soberanos entran en el Ayuntamiento precedidos por los maceros. 
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การเต้นระบาํของปิลาร์ โลเปซทาํให้ทัง้สองพระองค์สนพระราชหฤทัย 

Las danzas interpretadas por Pilar López captan la atención de los reyes. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

กษัตริย์ภูมิพลและพระราชินีสิริกิติ์ทรงกระตือรือร้นกับประเพณีพืน้เมืองสเปน 

                  Bhumibol y su augusta esposa se entusiasmaron con el folklore español. 
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ปัจฉิมบทอันคกึคัก 

นครบาร์เซโลนารับเสดจ็และส่งเสดจ็ทัง้สองพระองค์อย่างกระตือรือล้น 

   กาตาลูญญาปิดท้ายการเสดจ็ฯ เยอืนของทัง้

สองพระองค์จากประเทศไทยด้วยความสําเรจ็

เป็นอย่างดี ยิ่งกว่านัน้ ดวงอาทิตย์ยงัมาร่วม

ความคึกคักกับชาวนครบาร์เซโลนาซึ่งตัง้แต่

เช้าตรู่มาเฝ้าคอยตามเส้นทางการเสด็จที่จะ

เสด็จฯ ผ่าน บรรดาอาคารของทางราชการ 

ระเบยีงบ้านและหน้าต่างจํานวนนับพนัตกแต่ง

ดว้ยพรมแขวนและธง ชวีติภายในนครบารเ์ซโล

นาเปลีย่นไปโดยสิน้เชงิเพราะการเสดจ็ฯ เยอืน

ครัง้น้ี: โรงงานและหา้งรา้นปิดทําการเพื่อใหทุ้ก

คนมารว่มจดังานเฉลมิฉลองแด่ทัง้สองพระองค ์

   เครื่องบนิพระที่นัง่มาถึงสนามบนิมุนตาดาส

ด้วยความล่าช้าพอสมควร แต่ไม่มใีครล้มเลิก

การรอรบัเสด็จ ทัง้สองพระองค์เสด็จออกจาก

เครื่องบนิพระที่นัง่โดยมเีอกอคัรราชทูตประจํา

ประเทศสเปน ข้าราชบรพิารชาวไทยและชาว

สเปน เซญญอร์กู อัล  บิยัลบิตามเสด็จ  ผู้

บญัชาการทหารสูงสุดประจาํแควน้กาตาลูญญา

และผูแ้ทนหน่วยงานต่างๆ ทัง้ของพลเรอืนและ

ทหารประจาํภมูภิาครบัเสดจ็ 

   ในเส้นทางการเสด็จ ตัง้แต่สนามบินมุนตา

ดาสจนถึงจตุัรสัสเปนโดยรถยนต์พระที่นัง่ปิด

ประทุน มคีนเห็นชาวนครบาร์เซโลนาเต็มไป

ด้วยความกระตอืรอืล้น และเห็นได้ชดัว่า พวก

เขาแสดงออกมากยิ่งขึ้นเมื่อเซญญอร์ปอร์ซิ

โอเลส นายกเทศมนตรนีครบารเ์ซโลนาถวายคํา

เรียกทัง้สองพระองค์ว่ า  ทรงเ ป็นพระราช

อาคนัตุกะกิตตมิศกัดิ ์หลงัพระราชพธิรีบัเสด็จ 

ณ จตุัรสัสเปน ขบวนเสด็จเคลื่อนไปสู่ใจกลาง

เมืองจนถึงที่ทําการสภาผู้แทนราษฎรประจํา

จงัหวดัซึ่งทัง้สองพระองค์จะประทบัที่นัน่ขณะ

เสดจ็ประพาสนครบารเ์ซโลนาในช่วงเวลาอนัสัน้ 

ต่อจากนัน้ เสวยพระกระยาหารกลางวันเป็น

การส่วนพระองคภ์ายในหอ้งพระกระยาหารของ

อาคารแบบโกธกิอนังดงาม 

 
 

 

 

   



และสมเดจ็พระนางเจาสริิกิติ์ พระบรมราชินีนาถในนิตยสารบันเทิงของสเปน 95 

 

EPILOGO ENTUSIASTA 

BARCELONA RECIBE Y DESPIDE FERVOROSAMENTE  

A LOS SOBERANOS DE THAILANDIA  
   Cataluña ha cerrado  con broche de oro 

el viaje de los reyes de Thailandia a través 

del suelo hispano. Incluso el sol se ha 

sumado al entusiasmo de todos los vecinos 

de Barcelona, que desde muy temprano se 

estacionaron a lo largo del itinerario que 

había de recorrer la comitiva. Los edificios 

públicos y millares de balcones y ventanas 

se habían engalanado con tapices y 

banderas. La vida de la ciudad condal se 

ha alterado radicalmente con motivo de 

este viaje; fábricas, comercios cerraron sus 

puertas para que todos pudieran rendir 

homenaje a los reyes. 

   Al aeropuerto de Muntadas llegó el 

avión real con bastante retraso, pero ni una 

sola persona había abandonado la espera. 

Los reyes salieron del avión seguidos de su 

ministro en España, sequito tailandés y 

español y el señor Gual Villalbí, y fueron 

recibidos por el capitán general de 

Cataluña y demás autoridades civiles y 

militares de la región. 

    Ya en el trayecto, desde Muntadas a la 

plaza de España, que se hizo en coche 

cerrado, se observó el desbordado 

entusiasmo de la población, que se hizo 

aún más patente cuando, tras la recepción 

municipal en esta última plaza la que el 

señor  Porcioles, alcalde de Barcelona, 

nombró a los soberanos huéspdes de 

honor, se prosiguió el recorrido por el 

centro de la ciudad hasta la Diputación 

Provincial, en donde se hospedarían sus 

majestades durante las breves horas de 

estancia en la capital catalana. A 

continuación, tuvo lugar un almuerzo 

íntimo en el comedor del bello monumento 

gótico. 
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งานเฉลิมพระเกียรติในนครบารเ์ซโลนา 

   พวกที่มปีระสบการณ์เรื่องเกี่ยวกับกษัตริย์

ยนืยนัว่า ไม่เคยเห็นกระแสความกระตือรอืร้น

เต็มไปด้วยความรักต่อทัง้สองพระองค์ของ

ประชาชนมากเท่าน้ีมาก่อน ในตอนบ่าย ทัง้สอง

พระองค์เสด็จฯ ไปทอดพระเนตรย่านโกธิก 

เมอืงสเปนจําลอง และบ้านอนันา ฆริอนเนลยา 

เด มุนเด็ต ซึ่งมีเหตุการณ์น่าสะเทือนใจมาก

เกดิขึน้ เมือ่เสดจ็ฯ กลบั บรรดาบาทหลวงนิกาย

กาเบรยีล ซึ่งดูแลบรรดาโรงเรยีนคาทอลิกใน

กรุงเทพ จัดพิธีถวายพระเกียรติแด่ทัง้สอง

พระองค์ผู้พระราชทานความคุ้มครองพวก

โรงเรียนดงักล่าวเช่นกันกับบรรพบุรุษผู้เรือง

นามของพระองค์ ประชาชนชาวนครบาร์เซโล

นาตบมอืถวายแด่ทัง้สองพระองคอ์ยา่งมาก 

   ในตอนคํ่า มกีารจดังานเลี้ยงพระกระยาหาร

แบบหรหูราถวายแด่ทัง้สองพระองคภ์ายในหอ้ง

หน่ึงรอ้ย ณ ทีท่ําการเทศบาล ระหว่างงานเลีย้ง 

วงออเกสตราของเทศบาลบรรเลงเพลงอย่าง

ไพเราะ เมื่อจบเพลง นายกเทศมนตรีกราบ

บงัคมทูลแบบสัน้ๆ ด้วยคําพูดแสดงไมตรีจิต 

และดื่มถวายพระพรสําหรบัมติรภาพและความ

เจริญระหว่างทัง้สองประเทศ จากนั ้นมีการ

แลกเปลี่ยนของที่ระลึกระหว่างทัง้สองฝ่าย 

กษัต ริย์ภู มิพ ล พระ ร าชทาน เค รื่ อ ง ร าช -

อิสริยาภรณ์แก่นายกเทศมนตรี ประธานสภา

ผู้แทนราษฎร และดอนไฆเม ซาบาเต กงสุล

ใหญ่ของประเทศไทยประจาํนครบารเ์ซโลนา 

 

การแสดงเฉพาะพระพกัตร ์

ณ โรงละครเอล ลิเซโอ 

   โรงละครเอล ลเิซโอ สถาบนัซึ่งเป็นหน้าเป็น

ตาของนครบารเ์ซโลนาหยุดการแสดงเพื่อถวาย

พระเกียรติแด่พระราชอันตุกะทัง้สองพระองค์

ด้วยการแสดงเฉพาะพระพักตร์ ระหว่างการ

แสดงดงักล่าว ทัง้สองพระองคไ์ดท้อดพระเนตร

สงัคมชัน้ดขีองนครบารเ์ซโลนาทัง้หมดจากมุขที่

ประทบัของประธานการแสดง 

   คณะระบําของโรงละครเอล ลเิซโอถวายการ

แสดงที่ชื่อว่า “สีสรรของศตวรรษที่ 18” “งาน

เลีย้งใหญ่” ของโมเรรา และ “ลา โดลอเรส” การ

เต้นระบําโฆต้าทีม่ชีื่อของเบรตน รายการถดัไป 

วงออเกสตราของโรงละครบรรเลงเพลงซมิโฟนี

ของครูดนตรีชาวสเปน มีผู้ตบมือแด่กษัตริย ์ 

ภมูพิลและพระราชนีิสริกิติิเ์มื่อเสดจ็ฯ มาถงึและ

เมือ่การแสดงเฉพาะพระพกัตรส์ิน้สุดลง 
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EL HOMENAJE DE LA CIUDAD 

   Afirman los entendidos que no se 

recuerda cosa iguala las oleadas de 

afectuoso entusiasmo que esta regia pareja 

ha despertado. Por la tarde, con las 

autoridades, visitaron el Barrio Gótico, el 

Pueblo Español y los hogares Ana 

Gironella de Mundet, en donde se 

desarrollaron escenas muy emotivas. Al 

regreso, los padres gabrielistas, orden que 

rige los colegios católicos de Bangkok, 

rindieron homenaje a los monarcas que, 

con sus ilustres antepasados, protegen 

dichos colegios. En todas partes fueron 

objeto de ovación verdaderamente 

masivas. 

   Por la noche, en el Salón de Ciento, del 

Ayuntamiento, se celebró un banquete de 

gala, durante el cual la orquesta municipal 

interpretó delicadas composiciones y a 

cuyo término el alcalde y el rey Bhumibol 

pronunciaron breves y cordiales palabras, 

brindando por la amistad y prosperidad de 

los dos países y se intercambiaron valiosos 

recuerdos. El soberano impuso la Orden de 

la Corona al alcalde y presidente de la 

Diputación y cónsul general de Thailandia 

en Barcelona, don Jaime Sabaté. 

 

FUNCION DE GALA EN EL LICEO 

   El Teatro del Liceo, institución que 

honra a Barcelona, cerró la serie de 

festejos en honor de los ilustres huéspedes 

con una función de gala, durante la cual 

los reyes, desde su palco presidencial, 

pudieron ver reunida a toda la buena 

sociedad catalana. 

   El cuerpo de baile del Liceo, en 

colaboración con el Ballet de Cataluña, 

interpretó ¨Policromía del siglo XVIII¨, 

¨Festa mayor¨, de Morera, y ¨La Dolores¨, 

la famosa jota de Bretón. A continuación, 

la orquesta titular interpretó obras 

sinfónicas de maestros españoles. Tanto a 

su llegada como al término de la grata 

velada, Bhumibol y Sirikit fueron 

aplaudidos cariñosamente. 
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                 การเสดจ็ฯ กลบั                      LA PARTIDA  

   ทัง้สองพระองค์จากประเทศไทย เพิ่งเสด็จ

ออกนอกประเทศสเปนขณะเครื่องบนิพระที่นัง่

มุง่หน้าไปสวติเซอรแ์ลนด ์ทรงเสรจ็สิน้การเสดจ็

ฯ เยอืนประเทศสเปน; นครบารเ์ซโลนาซึง่เป็น

จุดหมายสุดท้ายของการเสด็จฯ ครัง้น้ี รับรู้

ความหมายที่ทัง้ประเทศรูส้กึได้ และความรูส้กึ

ดงักล่าว แบบเพื่อน มลี้นหลามมาก จนเราไม่

เชื่อว่า ทัง้สองพระองคจ์ากประเทศแดนไกล จะ

ทรงลมืไดต้ราบชัว่ชวีติของพระองค ์ 

                                   โฆตา กู 

ภาพถ่ายโดย ปอสตอุิส  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   Los reyes de Thailandia acaban de 

abandonar el suelo español rumbo a Suiza. 

Ha terminado su visita a España: 

Barcelona, último eslabón de este viaje, ha 

sabido interpretar el sentir del país entero y 

se ha desbordado de tal manera que los 

soberanos de aquel país, tan lejano como 

amigo, no creemos puedan olvidarlo en 

todos los días de su vida. 

   J. Q. 

Fotos Postius. 
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ท่ีโรงเรียนของเหล่าบาทหลวงแห่งนักบุญกาเบรียล 

En el colegio de los Padres Gabrielistas. 
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เม่ือเสดจ็ฯ ถงึ เซญญอรา เด ปอร์ซิโอเลสตามเสดจ็ 

Con la señora de Porcioles, a la llegada. 
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ณ โรงละครเอล ลิเซโอ 

En el Liceo 
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Salida de Barcelona y de España 
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ภาคผนวก 
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โรงพิมพแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2559 
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สถำพร ทิพยศักดิ์ อักษรศาสตร์บัณฑิต (เกียรตินิยมอันดับสอง) สาขาวิชาภาษาสเปน 
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มหาวิทยาลัย  

ผลงานด้านการแปลเอกสารประวัติศาสตร์ทีผ่่านมา 
1. กำรเสด็จประพำสยุโรปในพระบำทสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หัว ครั้งท่ีหน่ึง (ฉบับแปลไทย-

สเปน) . ศูนย์ยุโรปศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. กรุงเทพฯ:  โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย, 2548 
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เอกสำรของหน่วยงำนรำชกำรสเปนว่ำด้วยกำรจัดเตรียมหมำยก ำหนดกำรเสด็จประพำส. 
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5. กำรเสด็จประพำสรำชอำณำจักรสเปนในพระบำทสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หัว (2):  
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มหาวิทยาลัย, 2559 
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จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2559 

7. กำรเสด็จประพำสรำชอำณำจักรสเปนในพระบำทสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หัว (4) :  
เอกสำรของหน่วยงำนรำชกำรสเปนว่ำด้วยกำรพระรำชทำนเครื่องรำชอิสริยำภรณ์. กรุงเทพฯ: 
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แหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2559 
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แหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2560 
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ผูรวบรวมและแปล : สถาพร ทิพยศักด์ิ 

คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

สํานักพิมพจฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย พ.ศ. 2562 



ขาวการเสด็จฯ เยือนราชอาณาจักรสเปน

ในพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช

และสมเด็จพระนางเจาสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ

ในนิตยสารบันเทิงของสเปน

Noticias de la Visita de Rama IX y 
la Reina Sirikit

al Reino de España en la Revista Sábado Gráfico

ขาวการเสด็จฯ เยือนราชอาณ
าจักรสเปนในพ

ระบาทสมเด็จพ
ระปรมินทรมหาภูมิพ

ลอดุลยเดช และสมเด็จพ
ระนางเจาสิริกิติ์ พ

ระบรมราชินีนาถ ในนิตยสารบันเทิงของสเปน

สนับสนุนการพิมพโดย

ศูนยสงเสริมการวิจัยในภูมิภาคเอเซียของมูลนิธิเกาหลีเพื่อการศึกษาชั้นสูง ณ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

สถาพร ทิพยศักดิ์

รวบรวมและแปล

Recopilación y traducción por

Sathaporn Tippayasak


	หน้าปก
	หน้าปกใน
	หน้าลิขสิทธิ์
	คำนำ
	สารบาญ
	นิตยสารซาบาโด กราฟิโก
	ฉบับประจำวันเสาร์ที่ 29 ตุลาคม ค.ศ. 1960
	ฉบับประจำวันเสาร์ที่ 12 พฤศจิกายน ค.ศ. 1960

	ภาคผนวก


 
 
    
   HistoryItem_V1
   AddMaskingTape
        
     Range: current page
     Mask co-ordinates: Horizontal, vertical offset 427.98, 548.59 Width 14.51 Height 38.08 points
     Origin: bottom left
      

        
     1
     0
     BL
    
            
                
         Both
         11
         CurrentPage
         200
              

       CurrentAVDoc
          

     427.9784 548.5913 14.5078 38.0828 
      

        
     QITE_QuiteImposingPlus3
     Quite Imposing Plus 3.0c
     Quite Imposing Plus 3
     1
      

        
     91
     132
     91
     1
      

   1
  

 HistoryList_V1
 qi2base





